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Tämän tutkimuksen tavoitteena oli tutkia opiskelijoiden opiskelijavaihdosta kertomia kertomuksia. Tavoitteena 
oli tarkastella erityisesti kokemukselle annettuja merkityksiä, kerrotun minuuden muutoksia sekä 
opiskelijavaihdon kulttuuriseen mallitarinaan liittyviä odotuksia. Opiskelijavaihdot ovat sekä keino 
kansainvälistyä opinnoissa että mahdollisuus merkityksellisiin elämänkokemuksiin. Kansainvälisen 
opiskelijaliikkuvuuden määrä oli kuitenkin laskussa jo ennen koronapandemiaa, eikä ole pandemian jälkeen 
palannut entiselle tasolleen. Kertomusten kautta tuotetun tiedon avulla pyritään syventämään ymmärrystä 
tutkittavasta aiheesta opiskelijoiden näkökulmasta. 

Tutkimuksen aineiso koostuu haastattelun avulla kerätyistä kertomuksista. Kertomushaastatteluihin 
osallistui kolme opiskelijavaihdossa ollutta opiskelijaa tai alumnia saman tiedekunnan sisältä. Aineiston 
analyysi toteutettiin laadullisena sisällönanalyysina sekä narratiivisena analyysina. Laadullista 
sisällönanalyysiä käytettiin merkitysten sekä kerrotun minuuden tarkasteluun. Narratiivista analyysiä käytettiin 
opiskelijavaihdon kulttuurisen mallitarinan muodostamiseen. 

Tutkimuksen tuloksena opiskelijavaihdolle kerrotut merkitykset on jaettu neljään pääluokkaan, jotka ovat 
elämykset, ystävät, opinnot sekä ihmisenä kasvu. Kaikissa kertomuksissa minuuden kerrottiin muuttuneen, 
vaikka paikoitellen ei osattu kertoa tarkemmin, mitä muutos koski. Kokemuksen kerrottiin muuttaneen tapoja 
suhtautua itseen sekä maailmaan maailmankuvan muutoksen myötä. Lisäksi kokemuksen kerrottiin tuoneen 
itseluottamusta ja itsevarmuutta. Kertomusten pohjalta muodostettu opiskelijavaihdon kulttuurinen mallitarina 
pitää sisällään odotuksen hyvästä kokemuksesta, joka näyttäytyy erityisenä suhteessa arkiseen elämään. 
Opiskelijavaihtoelämän keskiössä on aktiivinen ja sosiaalisesti vilkas elämä. 

Tutkimustulosten perusteella opiskelijavaihto näyttäytyy ensisijaisesti mahdollisuutena yksilön 
henkilökohtaiselle kasvulle sekä uusille kokemuksille. Kertomuksissa opiskelijat tunnustivat opiskelijavaihdon 
akateemisen välinearvon, mutta kävi ilmi, että sen hyödyllisyyttä oli myös ennalta epäilty. Tutkimuksen 
perusteella herää kysymys, kuinka helppoa opiskelijavaihdosta on kertoa sen kulttuurisesta mallitarinasta 
merkittävästi poikkeavia kertomuksia. 
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The purpose of this master’s thesis was to study the narratives about student exchange told by students. The 
aim was to study the meanings given to the experience, the changes in the narrated self and the expectations 
related to the cultural model narrative of student exchange. Student exchange is both a way to gain 
international experience and an opportunity for meaningful life experiences. However, the amount of 
international student mobility was already declining before the covid-19 pandemic and has not returned to its 
previous level since. The study aims to deepen understanding of the topic from the students’ perspective 
through the narratives. 

Data consists of students’ narratives collected through individual interviews. Three students or alumni within 
the same faculty participated in the narrative interviews. The data was analysed using data-driven content 
analysis and narrative analysis. The data-driven analysis was used to analyse the meanings and changes in 
the narrated self. The narrative analysis was used to construct a cultural model narrative of student exchange. 

As a result of this study the meanings given to student exchange have been divided into four main 
categories, which are experiences, friends, studies and personal growth. All interviewees described some kind 
of change in the narrated self, although it was difficult to specify what the change was. The experience was 
said to have changed the ways the interviewees saw themselves and the world after experiencing a change 
in their worldview. In addition, the interviewees told to have gained self-confidence and self-assurance. The 
cultural model narrative formed based on the narratives presents the student exchange as a positive 
experience, which appears special compared to everyday life. At the centre of student exchange life is an 
active and socially vibrant life. 

Based on the results of this study student exchange appears primarily as an opportunity for personal growth 
and gaining new experiences. The students acknowledged the academic value of student exchange. It also 
turned out that its academic value had been previously doubted. This study raises a question of how easy it is 
to tell narratives about student exchange significantly differing from its cultural model narrative. 
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1 JOHDANTO 

Itse pääsin vaihtoon jo lukioaikana. Kokemus muutti elämäni 
suunnan ja maailmankuvan. On kuvaavaa, että oman vaihto-

oppilasjärjestöni AFS:n perustajia olivat amerikkalaiset 
ensimmäisen maailmansodan aikaiset ambulanssinkuljettajat. 
Heidän mielestään maailmanrauhaa edistetään parhaiten sillä, 
että nuorilla on ystäviä eri puolilla maailmaa. (Snellman, 2024.) 

 

Kansainvälistyminen korkeakouluopinnoissa nähdään tavoiteltavana osana 

koulutusta. Tästä kertovat hankkeet, joilla kansainvälisen osaamisen 

keräämiseen opinnoissa kannustetaan, kuten Erasmus+ -ohjelma, Europe on the 

Move -tavoiteohjelma (Euroopan komissio, 2023) sekä EDUFI-harjoittelut. Monet 

suomalaiset korkeakoulut tarjoavat mahdollisuuden suorittaa osana tutkintoa 

kansainvälisten opintojen kokonaisuuden, jonka yhtenä suoritusvaihtoehtona on 

lähteä opiskelijavaihtoon. Vaihto-opiskelulle esitetään useita perusteita. 

Ensinnäkin sitä perustellaan työllistymisen mahdollisuuksien paranemisella 

(Euroopan komissio, 2018; Euroopan komissio, 2023). Tämän näkökulman 

mukaan opiskelija käy kartuttamassa kansainvälisyys- ja työelämäosaamistaan 

opiskellessaan ulkomailla. Toisaalta opiskelijavaihtoa saatetaan luonnehtia 

käänteentekevänä kokemuksena yksilön elämässä, kuten Snellmankin (2024) 

yllä olevassa lainauksessa kuvaa. 

Viime vuosina opiskelijavaihtojen määrä on kuitenkin ollut laskussa 

(Vipunen, n.d.). Aivan viimeisimpinä vuosina asiaa on selitetty koronapandemian 

tuomilla matkustusrajoituksilla, mutta oikeastaan vaihtojen määrä oli laskussa jo 

ennen pandemiaa (Vipunen, n.d.). Opetushallitus (2023) on reagoinut tähän 

kartoittamalla sekä syitä liikkuvuuden laskuun että keinoja opiskelijaliikkuvuuden 

lisäämiseksi. Pyrkimys kasvattaa opiskelijaliikkuvuutta perustuu yhteisiin 

eurooppalaista korkeakoulutusta koskeviin liikkuvuustavoitteisiin sekä Suomen 

kansainvälisiin sitoumuksiin (Opetushallitus, 2023). 
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Opiskelijavaihto todella tarjoaa mahdollisuuden harjoittaa taitoja, joista on 

hyötyä tulevaisuuden työelämässä. Onko tämä uusliberalistinen 

työelämäorientoituneisuutta painottava näkökulma kuitenkaan opiskelijoiden 

omien kertomusten keskiössä? Tässä tutkimuksessa tarkastelen sitä, millaisista 

opiskelijavaihdon merkityksistä opiskelijat itse kertovat sekä minkälaista tarinaa 

he kertovat itsestään ja opiskelijavaihdosta yleensä. Kuvaavatko he 

kertomuksissaan kokemusta käänteentekevänä Snellmanin tavoin? Pyrin myös 

tarkastelemaan tutkimuksesta saatuja tuloksia suhteessa siihen tietoon, että 

opiskelijavaihtoon lähtevien opiskelijoiden määrä on ollut laskussa. 

Opiskelijavaihtokertomukset näyttäytyvät kiinnostavana tutkimuksen 

kohteena myös siksi, ettei opiskelijavaihdosta ole olemassa erityisen paljon 

tunnettuja kertomuksia (Birindelli, 2023). Aikaisemmissa pro gradu –tutkielmissa 

(esim. Riihivuori, 2015; Kaunela, 2015) on tarkasteltu opiskelijoiden vaihdosta 

tuottamia kirjallisia matkakertomuksia. Tässä tutkimuksessa selvitän, saadaanko 

aiheesta uudenlaista tietoa haastattelemalla, joka mahdollistaa kertomuksen 

tuottamiseen vuorovaikutuksellisesti. Toisin kuin välittömästi kokemuksen 

jälkeen kirjoitetuissa matkakertomuksissa, tähän tutkimukseen osallistujilla 

kokemuksesta on kulunut hieman enemmän aikaa. 

Luvussa kaksi tarkastelen opiskelijavaihtoa osana korkeakouluopintoja ja 

maailmanlaajuista kansainvälistymiskehitystä. Luvussa kolme avaan minuuden 

käsitteen teoreettista viitekehystä. Neljännessä luvussa esittelen ja perustelen 

tutkimuksen metodologisia valintoja. Viidennessä luvussa esittelen 

tutkimustulokset. Kuudennessa luvussa pohdin tutkimustuloksia aiempaa 

tutkimusta vasten sekä arvioin tutkimuksen toteuttamista. Tutkimuksen lopussa 

esitän jatkotutkimusehdotuksia tutkittavaan aiheeseen. 
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2 KANSAINVÄLISTYMINEN JA 
OPISKELIJAVAIHTO 

2.1 Kansainvälistyminen korkeakoulutuksen kentällä 

Korkeakoulujen kansainvälisyydellä on pitkät perinteet historiassa, sillä jo 500-

luvulla intialainen Nalandan yliopisto sekä keskiajan eurooppalaiset yliopistot 

olivat kansainvälisiä instituutioita, joihin saapui opiskelijoita eri puolilta maanosaa 

(Altbach & de Wit, 2015). Ilmiönä korkeakoulutuksen kansainvälisyys ei siis ole 

uusi, mutta käsitteenä ja merkittävänä strategisena agendana se on löytänyt 

paikkansa osana korkeakoulupolitiikkaa vasta viimeisen puolen vuosisadan 

aikana (de Wit & Altbach, 2021). Mitä korkeakoulujen kansainvälistyminen 

oikeastaan tarkoittaa? Jane Knight (2008, 2011, 2012) on tarkastellut 

kasainvälisyyden ja kansainvälistymisen käsitteitä paljon tutkimuksissaan. 

Vaikka kansainvälistyminen käsitteenä on löytänyt paikkansa erilaisten 

organisaatioiden strategioista, on käsite Knightin (2011) mukaan vaarassa tulla 

väärinymmärretyksi ja -käytetyksi kaikessa laajuudessaan. Teichler (2004) 

esittää korkeakoulutuksen kansainvälistymisen tarkoittavan sekä tiedon että 

ihmisten liikkumista, korkeakoulujen kansainvälistä yhteistyötä sekä 

kansainvälistä koulutusta ja tutkimusta. Teichlerin määritelmässä on kyse maiden 

välisestä rajoja ylittävästä akateemisesta toiminnasta. 

Globalisoituneessa maailmassa maat ovat kytkeytyneet toisiinsa erilaisten 

keskinäisriippuvuuksien kautta. Näitä keskinäisriippuvuuksia luovat ihmisten, 

kulttuurin, ideoiden, arvojen, tiedon, teknologian ja talouden lisääntyvä kulku 

maarajojen yli (Knight, 2008). Koulutuksen kansainvälistyminen esitetään 

pyrkimyksenä ymmärtää näitä keskinäisriippuvuuksia ja auttaa toimimaan niiden 

ohjaamissa olosuhteissa (Ollikainen & Honkanen, 1996; Knight, 2008). 

Korkeakoulutuksen tehtäväksi jää kasvattaa maailmankansalaisia, jotka ovat 

kykeneviä sopeutumaan tähän globalisoituvaan maailmaan, sen epävarmaan 

tulevaisuuteen sekä työelämään (Lehtomäki ym., 2015). Kansainvälistyminen 
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strategisena agendana on siis eräänlainen väline lähestyä globaalissa 

maailmassa vallitsevia olosuhteita ja sen asettamia haasteita. 

Yksi tapa jaotella kansainvälistymistä korkeakoulutuksen kentällä on puhua 

kansainvälistymisestä ulkomailla sekä kotikansainvälistymisestä. Ulkomailla 

tapahtuva kansainvälistyminen viittaa liikkuvuuteen rajojen yli. Rajoja ylittävät 

ihmisten lisäksi tutkinto-ohjelmat, palveluntarjoajat, palvelut, projektit ja 

toimintatavat (Knight, 2012). Esimerkkinä verkossa tapahtuva liikkuvuus (online 

mobility) mahdollistaa muiden korkeakoulujen ja maiden opintotarjontaan 

osallistumisen ilman fyysistä liikkuvuutta (de Wit & Altbach, 2021). 

Kotikansainvälistyminen sen sijaan viittaa kansainvälistymiseen kotikampuksella. 

Tällöin kansainvälistyminen tapahtuu paikallisesti opetuksen, tutkimuksen sekä 

ihmisten välisten kohtaamisten kautta (Knight, 2012). Kaikkiaan Knight (2012) 

listaa kotikansainvälistymisen alle ”opetussuunnitelman, opetuksen, oppimisen, 

koulutuksen avoimuuden, paikalliset ja kansainväliset opiskelijat, tiedekunnan, 

kansainväliset tutkijat, opetussuunnitelman ulkopuoliset aktiviteetit sekä 

tutkimuksen”. 

2.2 Koulutuspoliittisia näkökulmia kansainvälistymiseen 

Kansainvälistymisen edistämisessä korkeakoulutuksen kentällä on erilaisia 

yhteiskunnallisia motiiveja ja pyrkimyksiä. Opiskelijoiden ja tutkijoiden 

kansainvälisyysosaamiselle on ollut korkeakoulutuksen kentällä kasvava 

kysyntä. Knight (2004) avaa kansainvälistymisen perusteita opiskelijoiden ja 

tutkijoiden näkökulmasta seuraavasti: Työmarkkinat ovat yhä liikkuvampia, 

yhteisöt ja työpaikat ovat yhä monimuotoisempia ympäristöjä, ja niissä 

toimiminen edellyttää tämän monimuotoisuuden ymmärrystä ja tietynlaista 

osaamista. Erilaiset kulttuuriset konfliktit tekevät globaalien kysymysten ja 

kulttuurienvälisten suhteiden käsittelemisen välttämättömäksi opinnoissa 

(Knight, 2004). Korkeakoulutuksen kansainvälistyminen institutionaalisella 

tasolla tukee opiskelijoiden kansainvälistymisosaamisen vahvistumista sekä 

valmistaa heitä työskentelemään kulttuurisesti monimuotoisissa yhteisöissä 

(Knight, 2020). 

Suomalaista korkeakoulutuksen kansainvälistymistä ohjaavat asiakirjat ja 

julkaisut mukailevat kansainvälistä tutkimusta korkeakoulutuksen 
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kansainvälistymisen trendien osalta. Laki Opetushallituksesta (2016) säätää lain 

2 §:ssä Opetushallituksen yhdeksi päätehtäväksi suomalaisen yhteiskunnan 

kansainvälistymisen sekä suomalaisen koulutuksen ulkomaisen yhteistyön 

edistämisen. Koulutuksen kansainvälisyyttä lisäävillä toimilla on tarkoitus 

parantaa korkeakoulujen laatua ja kilpailukykyä sekä Suomen vetovoimaisuutta 

(Teeri, 2019; Tampereen yliopisto, 2020). Vuosien 2023–2024 aikana tehdyn 

kansainvälistymisosaamisen hyötyjä ja merkityksiä kartoittaneessa selvityksessä 

kansainvälistymisen merkitystä perustellaan julkaisussa neljällä argumentilla, 

jotka ovat: 1. Identiteetin ja kansalaisuuden rakentaminen 2. Sujuvuutta 

työelämään, kilpailukykyyn ja yrityselämään 3. Vetovoimaisia koulutusaloja ja 

alueita sekä 4. Globaalia yhteistyötä ja verkostoja (Opetushallitus, n.d.). 

Tampereen yliopisto (2020) nimeää kansainvälistymisen 

toimenpideohjelmassaan tavoitteikseen kansainvälisen tutkijayhteistyön, 

henkilöstön ja opiskelijoiden kansainvälisen liikkuvuuden sekä kansainvälisten 

tutkinto-ohjelmien kehittämisen. 

Uusliberalistisen käänteen vaikutus koulutuksen kentällä on koulutuksen 

välineellistyminen. Uusliberalismi käsitteenä viittaa poliittisen taloustieteen 

teoriaan, jonka mukaan valtion tulisi korostaa yksityisomistusoikeutta, vapaita 

markkinoita sekä vapaakauppaa (Harvey, 2005). Uusliberalistisen filosofian 

mukaan yksilöiden, yritysten ja alueiden välinen kilpailu itsessään nähdään 

hyveenä. Kilpailu yhdistettynä yksityistämiseen ja sääntelyn poistamiseen 

nähdään muun muassa purkavan byrokratiaa, lisäävän tehokkuutta ja 

tuottavuutta, parantavan laatua sekä alentavan kustannuksia (Harvey, 2005). 

Uusliberalismissa tavoitellaan jatkuvaa kasvua ja uusliberaali valtio pyrkii 

parantamaan asemaansa suhteessa muihin valtioihin globaaleilla markkinoilla 

(Harvey, 2005). Markkinoiden globalisoitumisen ja kansainvälisen kilpailun 

lisääntymisen seurauksena koulutustasoon sekä tutkimustoimintaan 

panostamisesta on muodostunut kansallisen menestyksen määrittäviä tekijöitä, 

minkä takia koulutuspolitiikkaa on aiempaa enemmän valjastettu palvelemaan 

kansantaloudellisia pyrkimyksiä (Lindberg, 2013). De Wit ja Altbach (2021) 

nostavat esiin huolen korkeakoulutuksen kansainvälistymisen luonteesta ja sen 

muutoksesta 1990-luvulta lähtien. Kun korkeakoulutuksen merkitystä on alkanut 

määritellä yhä enemmän sen välineellinen arvo kilpailukykyisenä markkinana 

maiden ja yliopistojen välillä, kansainvälistymisen tavoittelu on mennyt yhä 
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kilpailullisemmaksi, elitistisemmäksi sekä markkinalähtöisemmäksi (de Wit & 

Altbach, 2021). Heidän mukaansa kansainvälistymiselle asetettujen määrällisten 

tavoitteiden saavuttamista ei tule pitää päämääränä itsessään (de Wit & Altbach, 

2021). Myös Knight (2011) suhtautuu kriittisesti korkeakoulujen välisten 

kansainvälisten suhteiden ja verkostojen määrällä kilpailemiseen. Hänen 

mukaansa kyseessä on enemmänkin statussymbolinen kilpailu mainintojen 

määrästä kuin todellinen yhteistyö. Kansainvälistymisstrategioiden 

liikkeellepanevana voimana olevaa oppilaitosten välistä kilpailua käydään muun 

muassa rahoituksesta, osaajista sekä pääsystä parhaisiin akateemisiin 

aikakauslehtiin (de Wit & Altbach, 2021). Samalla kun taloudelliset realiteetit 

tunnustetaan, on ylenmääräinen kilpailutus nähty uhkana akateemiselle 

vapaudelle opetuksessa ja tutkimuksessa (Lindberg, 2013). Tämä huomioiden 

on aiheellista voida tarkastella kriittisesti korkeakoulujen motiiveja pyrkiä 

lisäämään kansainvälisyyttä korkeakouluissa. Onko tarkoituksena todella 

vahvistaa yhteistyötä kansallisuus- ja maarajojen yli vai kilpailla sijoituksista 

globaaleissa vertailuissa? 

Vaikka taloudelliset tekijät ja rankingit ohjaavatkin korkeakoulutuksen 

kansainvälistymisen agendaa, on kansainvälistymisen tavoittelussa myös 

poliittisia, sosiaalisia, akateemisia ja kulttuurisia motiiveja (de Wit & Altbach, 

2021). Yksi näkökulma korkeakoulutuksen kansainvälistymisen takana on 

kansainvälisen yhteistyön lujittaminen maailmanlaajuisesti koulutuksen keinoin. 

Korkeakoulujen kansainvälisellä yhteistyöllä on esitetty olevan rauhan, 

keskinäisen ymmärryksen sekä globaalin sitoutumisen edistämisessä tärkeä rooli 

(de Wit & Altbach, 2021; Lehtomäki ym., 2015). Korkeakoulutuksen 

kansainvälistymisellä on esitetty olevan positiivinen rooli kulttuurienvälisen 

ymmärryksen lisäämisessä sekä rasismin ja muukalaisvastaisuuden 

vähentämisessä kaikilla maailman alueilla sekä instituutioiden sisällä että 

paikallisyhteisössä yleensä (Marinoni & Pina Cardona, 2024). Lisäksi 

koulutuksen kansainvälistymiskehitykseen liittyy ajatus kasvatuksesta 

maailmankansalaisuuteen. Maailmankansalaiseksi kasvaminen tarkoittaa, että 

opimme ymmärtämään elämänmahdollisuuksiemme olevan yhteydessä muiden 

ihmisten elämänmahdollisuuksiin moniarvoisessa ja yhteen kietoutuneessa 

maailmassa (Nussbaum, 2010). Vastuullinen maailmankansalaisuus edellyttää 

maailmanhistoriaan ja -uskontoihin tutustumista kriittisesti tarkastellen sekä 
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pyrkimystä nähdä maailma ja sen kansakunta kokonaisuutena sen sijaan, että 

oppisimme tuntemaan sen vain tiettyjen maanosien näkökulmasta (Nussbaum, 

2011). Nussbaum (2010) pitää kasvatusajattelussaan merkittävänä kasvattaa 

globaaliin maailmaan demokraattisia kansalaisia, jotka pyrkivät kansakuntien 

väliseen kunnioittavaan uteliaisuuteen sekä tunnistavat vallan ja 

mahdollisuuksien tuomia eroja. 

Vaikka niin kansainvälinen liikkuvuus yleensä kuin kansainvälinen 

opiskelijaliikkuvuus ovatkin olleet globaalilla tasolla määrällisesti kasvussa, 

voidaan kysyä, millaista kansainvälisen vuorovaikutuksen laatu on (Ollikainen ja 

Honkanen, 1996; de Wit & Altbach 2021). Kansainvälisen liikkuvuuden on esitetty 

muuttuneen vuorovaikutukseen perustuvasta rakenteisiin perustuvaksi 

(Ollikainen & Honkanen, 1996). De Wit & Altbach (2021) myös esittävät, ettei 

kansainvälistymistä tulisi tarkastella itseisarvona vaan keinona saavuttaa haluttu 

päämäärä: koulutuksen, tutkimuksen ja yhteiskunnan palvelun laadun 

parantaminen. Opiskelijoiden, ohjelmien ja koulutuksen tarjoajien liikkuvuus 

nähdään mahdollisuutena parantaa korkeakoulutuksen saatavuutta globaalisti, 

mutta siihen liittyy myös huomattavia ongelmia ja kysymyksiä (Knight, 2020). 

Akateemisen tarjonnan laatuun, uudentyyppisten koulutuksen tarjoajien 

rehellisyyteen sekä tutkintojen tunnustamiseen tulee Knightin (2020) mukaan 

kiinnittää merkittävää huomiota, sillä epärehellisten voittoa tavoittelevien 

palveluntarjoajien sekä ulkomaisten tutkinto- ja akkreditointimyllyjen määrä on 

ollut kasvussa (Knight, 2020). Koulutuksen kansainvälistyminen on Knightin 

(2020) mukaan aiemmin toiminut tapana tukea kehittyviä maita tarjoamalla 

mahdollisuus suorittaa tutkinto toisessa maassa. Sen sijaan, että opiskelijat 

palaisivat tutkinnon suoritettuaan kotimaahansa, heistä käydään nykyään yhä 

kovempaa kilpailua henkilöresursseina kansakuntien kesken (Knight, 2020). Tätä 

ilmiötä kuvataan käsitteellä aivovuoto (brain drain/gain), jossa työikäisten 

koulutettujen ihmisten muuttaessa uusiin kohdemaihin yksi maa menettää 

työvoimaa toisen maan hyötyessä siitä (Knight, 2008). 

De Wit ja Altbach (2021) ovat esittäneet huolensa myös 

kansainvälistymisen elitistisestä kehityksestä. He esittävät tilalle osallistavampaa 

lähestymistapaa, jossa uusliberalistinen kansainvälistymiskehitys lähinnä 

liikkuvuutena ja tutkimuksena saisi rinnalleen lisää paikallisen akateemisen 

yhteisön palvelemisen käytäntöjä. Kansainvälistymismahdollisuudet kuten 
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liikkuvuus, kansainvälinen yhteistyö sekä tiedonvaihto, ovat saatavilla 

suhteellisen rajalliselle osalle akateemista yhteisöä (Robson & Wihlborg, 2019). 

Robson ja Wihlborg (2019) ovatkin kyseenalaistaneet kansainvälistymisen roolin 

toteutumista arvopohjaisena kulttuurienvälisyyden ymmärryksen, yhteistyön 

sekä sosiaalisen oikeudenmukaisuuden edistäjänä laajasti korkeakoulutuksen 

kentällä (Robson & Wihlborg, 2019). He ovat pyrkineet tuomaan 

kansainvälistymiskehitykseen tarkasteluun kestävyyden sekä globaalin 

sosiaalisen vastuun näkökulmia (ks. Robson & Wihlborg, 2019). 

Kotikansainvälistymistä sekä virtuaalista liikkuvuutta tarjotaan mahdollisuuksina 

vastata kansainvälistymisen tulevaisuuden haasteisiin sekä globaalin sosiaalisen 

vastuun kysymyksiin (de Wit & Altbach, 2021; Robson & Wihlborg, 2019). 

Kansainvälistymisen päämäärien ja koulutuspoliittisten linjausten 

tarkastelussa voidaan lopulta päätyä siihen, millaisia merkityksiä kasvatukselle ja 

koulutukselle ylipäätään annetaan. Rontu (2024) on tarkastellut suomalaista 

koulutuspolitiikkaa ohjaavia dokumentteja ja niiden kautta välittyviä yhteiskunnan 

tavoiteltavia kehityssuuntia sekä niitä ohjaavia ideologioita. Aiemmin viitatun 

uusliberalistisen taustaideologian lisäksi suomalaista koulutuspolitiikkaa ohjaa 

yhteisöllinen pohjoismainen sosiaalidemokratia yhdessä humanistisen 

sivistysperinteen kanssa, jossa tavoiteltavana nähdään kriittinen ajattelu, 

kansalaisuus sekä koulutuksen laaja perusta (Rontu, 2024). Kasvatusfilosofi Veli-

Matti Värri on kasvatuksen sivistyksellisen merkityksen puolestapuhuja. Värrin 

(2007) mukaan kasvatuksen ensisijainen tarkoitus on kasvattaa yksilöstä 

moraalisubjekti. Kasvatuksella on hänen mukaansa erityinen tehtävä 

samanaikaisesti tukea niin yksilön sopeutumista yhteiskuntaan (sosialisaatio) 

kuin auttaa yksilöitymisessä (individuaatio). Ajatukseen moraalisubjektista liittyy 

"kokemus itsestä osana yhteisöä, kansalaisyhteiskuntaa, ja itsen merkityksestä 

muille" (Rontu, 2024). 

2.3 Opiskelijavaihdot osana korkeakouluopintoja 

Opiskelijoiden kohdalla kansainvälistyminen opinnoissa jakautuu 

kansainvälistymiseen ulkomailla sekä kotikansainvälistymiseen. 

Opiskelijaliikkuvuus kuuluu ulkomailla toteutuvaan kansainvälistymiseen, ja se 

pitää sisällään ulkomaanjaksot eli opiskelijavaihdot sekä harjoittelun ulkomailla. 
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Kansainvälinen liikkuvuus jaetaan lyhytkestoiseen ja pitkäkestoiseen 

liikkuvuuteen ulkomaanjakson keston perusteella. Lyhytkestoinen liikkuvuus 

sisältää vähintään kolmen viikon mutta alle kolmen kuukauden kestävät 

ulkomaanjaksot, kun taas pitkäkestoinen liikkuvuus tarkoittaa yli kolme kuukautta 

kestäviä ulkomaanjaksoja (Garam, 2015). Kansainvälisen opiskelijaliikkuvuuden 

mahdollistavia ohjelmia ja tapoja on useita. Suomessa näihin kuuluvat 

esimerkiksi Erasmus+ -ohjelma, pohjoismaiden välinen Nordplus-ohjelma, 

korkeakoulujen omat kahdenväliset sopimukset sekä opiskelijan itsensä 

järjestämä free mover -opiskelu (Garam, 2015). 

Kansainvälistymistä tavoitellaan myös kasvattamalla kansainvälisen 

opiskelijaliikkuvuuden määrää. Maailmanlaajuisesti opiskelijaliikkuvuuden määrä 

on ollut kiihtyvässä kasvussa, mikä on linjassa korkea-asteen koulutettujen 

määrän yleisen kasvun kanssa globaalissa mittakaavassa (de Wit & Altbach, 

2021). Opiskelijaliikkuvuuden määrä Suomesta ulkomaille kuitenkin alkoi laskea 

vuonna 2016, minkä lisäksi korona-aika rajoitti liikkuvuutta usean vuoden ajan 

eikä määrä ole viime vuosina näyttänyt palaavan täysin entiselle tasolleen 

(Vipunen, n.d.). Opetushallitus (2023) on kartoittanut syitä liikkuvuuden laskuun. 

Kartoituksen mukaan opiskelijat nimesivät vaihtoon lähtemisen yleisimmäksi 

esteeksi taloudelliset kustannukset. Muiksi syiksi mainittiin ohjauksen ja tiedon 

puute, tutkinnon joustamattomuus, paine valmistua nopeasti, perhesyyt, 

motivaation puute sekä vähäinen koettu hyöty opintojen kannalta (Opetushallitus, 

2023). Liikkuvuusjaksolle lähtemisen esteiden poistamisen keinoiksi ehdotetaan 

tiedonjaon ja viestinnän parantamista, kansainvälistymisosaamisen hyötyjen 

kirkastamista opiskelijoille, joustavampia opintosuunnitelmia sekä 

vaihtoprosessin yksinkertaistamista (Opetushallitus, 2023). Tämän tutkimuksen 

näkökulmasta kiinnostavaksi tiedonjaon keinoksi mainittiin vertaistarinoiden 

avulla opiskelijoille viestiminen (Opetushallitus, 2023). 

Opetus- ja kulttuuriministeriö on asettanut yhdeksi tavoitteekseen 

kaksinkertaistaa perusopetuksen, ammatillisten oppilaitosten ja lukioiden 

oppilaiden sekä korkeakoulujen opiskelijoiden kansainvälinen liikkuvuus vuoteen 

2030 mennessä (Teeri, 2019). Myös Europe on the Move -ehdotuksella 

tavoitellaan kansainvälisen opiskelijaliikkuvuuden kasvua EU:n jäsen- ja 

kumppanivaltioiden välillä (Euroopan komissio, 2023). Ehdotuksen mukaan 

korkeakoulusta valmistuvista 25 prosentilla tulisi olla kokemus kansainvälisestä 
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opiskelijaliikkuvuudesta vuoteen 2030 mennessä. Ajatus tavoitteen takana on 

lisätä liikkuvuusmahdollisuuksia yhä laajemmalle osallistujajoukolle, erityisesti 

heikommassa asemassa oleville, sekä lisätä EU:n houkuttelevuutta 

oppimiskohteena kolmansien maiden osaajille (Euroopan komissio, 2023). 

Aivan kuten kansainvälistymisen kohdalla yleisesti, myös 

opiskelijavaihdolle on asetettu erilaisia tavoitteita ja merkityksiä. 

Organisaatioiden näkökulmasta kansainvälisen liikkuvuuden kerrotaan tuottavan 

osaavaa, tiedostavaa ja globaalia työvoimaa (Teeri, 2019). Opiskelijan itsensä 

näkökulmasta opiskelijavaihdon esitetään parantavan 

työllistymismahdollisuuksia, kartuttavan erilaisia työnantajien arvostamia taitoja 

sekä kehittävän itsetuntemusta (Euroopan komissio, 2018). Virallisissa 

julkaisuissa opiskelijavaihtoa vaikutetaan perusteltavan ensisijaisesti 

mahdollisuutena kerryttää kansainvälisyystaitoja, joita kuvaillaan arjen ja 

työelämän hyödyllisiksi perustaidoiksi. Tampereen yliopisto (n. d.) listaa 

verkkosivuillaan kansainvälistymisen syyksi opinnoissa lisäksi mahdollisuuden 

kasvaa ihmisenä sekä oppia ymmärrät toisia paremmin. 

Ollikainen ja Honkanen (1996) esittävät opiskelijan saavan kansainvälisestä 

koulutuksesta eräänlaisen sosiaalisen ja kulttuurisen kosmopoliitin leiman. 

Tämän mukaan vaihdossa olleiden opiskelijoiden nähdään kerryttävän oma-

aloitteisuutta, itseluottamusta, sopeutumiskykyä uusiin olosuhteisiin, kykyä tulla 

toimeen erilaisten ihmisten kanssa, ymmärrystä muita kulttuureja kohtaan sekä 

taitoa ilmaista itsensä vieraalla kielellä (Ollikainen & Honkanen 1996). 

Raportissaan he pohtivat, onko kansainvälisen osaamisen kerryttämisellä 

opinnoissa tarkoituksena tarjota opiskelijoille tietynlaista etumatkaa 

työmarkkinoilla kilpailussa arvostetuimmista työpaikoista. Myös Birindelli (2023) 

viittaa tutkimuksessaan sosiaalisen kosmopolitanismin käsitteeseen tarkoittaen 

ulkomailla opiskelevia, jotka pääsevät poikkeuksellisen hyvin osaksi 

isäntäkulttuuria henkilökohtaisten taitojen kautta. Nämä opiskelijat pääsevät 

osaksi paikallista kulttuuria ja osallistuvat aktiivisesti harrastusten, 

vapaaehtoistyön tai muiden yhteisöjen kautta sen sijaan, että vain passiivisesti 

osallistuisivat tai kuluttaisivat paikallista kulttuuria (Birindelli, 2023). Hän kuitenkin 

esittää ”kansainvälisen opiskelijan” leiman saavat kosmopoliittiseksi ryhmäksi, 

jotka jäävät erilliseksi suhteessa ”paikalliseen toiseen" (Birindelli, 2023). 
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2.4 Opiskelijavaihdot yksilön näkökulmasta 

Edellä on esitelty, miten opinnoissa kansainvälistymisen perusteluissa painottuu 

oman osaamisen ja valmiuksien parantaminen työelämän tarkoituksiin. Moni 

opiskelija saattaa kuitenkin hakeutua opiskelemaan ulkomaille myös muista 

syistä. Garam (2003, 2018) on selvittänyt ulkomailla opiskelevien tutkinto-

opiskelijoiden syitä opiskella ulkomailla. Vaikka tutkimus koskeekin kokonaisen 

tutkinnon ulkomailla suorittavia opiskelijoita eikä lyhyempiä vaihtojaksoja 

suorittaneita opiskelijoita, lienee ulkomaille lähdön motiiveissa silti 

yhteneväisyyksiä. Ulkomailla opiskelussa motivoivia tekijöitä on havaittu olevan 

kielitaito, status, vaihtelunhalu ja kokemukset, kiinnostus ja kontaktit 

kohdemaahan, työmahdollisuuksien parantaminen sekä opiskelumahdollisuudet, 

joita ei kotimaassa ole (Garam, 2003).  

Uudemmassa kyselytutkimuksessa Garam (2018) jaottelee ulkomaille 

lähtemisen syitä neljään orientaatioon sen perusteella, mikä opiskelijoita on 

motivoinut ulkomaille lähtemiseen. Nämä neljä orientaatiota hän on nimennyt 

seuraavasti: kansainvälisen kokemuksen etsijä, parempien 

sisäänpääsymahdollisuuksien hakija, laadukkaan koulutuksen tavoittelija sekä 

tutun vaihtoehdon valitseva (Garam, 2018). Kansainvälisen kokemuksen etsijä 

tavoittelee ulkomaille lähtemisellä uusia kokemuksia ja seikkailua. Tämä oli 

kyselyn mukaan kaikista useimmin mainittu orientaatio. Toiseksi yleisin 

orientaatio kyselyyn vastanneilla oli laadukkaan koulutuksen tavoittelija, joka 

suuntasi ulkomaille tunnetun oppilaitoksen ja laadukkaan koulutustarjonnan 

perässä (Garam, 2018). Parempien sisäänpääsymahdollisuuksien hakija haki 

nimensä mukaan helpompaa pääsyä korkeakouluopintoihin, oli vastaavaan 

koulutukseen suomalaisessa korkeakoulussa hakuyrityksiä takana tai ei (Garam, 

2018). Harvinaisimpana orientaationa esiteltiin tutun vaihtoehdon valitseva. 

Tuttuus valintaperustana piti sisällään niin tutun kohdemaan tai 

opiskelukaupungin sekä tutut ihmiset, jotka asuivat kohteessa tai olivat 

suositelleet sitä (Garam, 2018). 

Taajamo (1999) tarkastelee tutkimuksessaan ulkomailla opiskelleiden 

kokemuksia sekä heidän kokemuksellensa antamia merkityksiä. Hän kirjoittaa 

ulkomailla opiskelusta kulttuurisena kehitystehtävänä. Käsitteen pohjana 

Taajamo (1999) hyödyntää Havighurstin (1972; Taajamon, 1999 mukaan) 
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normatiivista kehitystehtävä-käsitettä liittämällä siihen monikulttuurisuuden 

ulottuvuuden sekä häivyttää kehitystehtävän sidonnaisuuden ikään tai 

elämänvaiheeseen. Ulkomaille opiskelemaan lähteminen on eräänlainen 

voimaantumisprosessi (empowerment), jossa opiskelija saa mahdollisuuden 

kehittyä ja kasvaa asettuessaan omaehtoisesti toiseuden äärelle (Taajamo, 

1999).  

Birindellin (2023) narratiivisessa ja autoetnografisessa tutkimuksessa 

ulkomailla opiskelu näyttäytyi eräänlaisen henkilökohtaisen luvatun maan 

etsimiseltä kulttuurisesti globalisoituneessa maailmassa. Opiskelijoiden 

kertomusten perusteella ulkomailla opiskelun merkitys nähtiin eksistentiaalisena 

sen sijaan, että kyseessä olisi ollut välineellinen pyrkimys opiskella korkeasti 

koulutettua työtä varten tai kulttuurihorisontin laajentaminen (Birindelli, 2023). 

Opiskelijavaihtoja on tarkasteltu myös aiemmissa pro gradu -tutkielmissa. 

Näissä tutkielmissa on tarkasteltu muun muassa opiskelijavaihtoon lähtemisen 

motiiveja sekä jälkeenpäin vaihdolle annettuja merkityksiä (ks. Kaunela 2015; 

Riihivuori 2015). Opiskelijavaihtoon lähtö on nähty pitkäaikaisena haaveena 

ulkomailla asumisesta. Vaihtoon lähtemisen taustalla vaikuttivat niin akateemiset, 

henkilökohtaiset, kulttuuriset kuin sosiaaliset motiivit (Riihivuori, 2015). 

Opiskelijavaihto nähtiin mahdollisuutena, jota ei kannata jättää käyttämättä sekä 

kokemuksena, joka mahdollistaa oman identiteetin rakentamisen sekä antaa 

uudenlaisia näkökulmia tarkastella maailmaa (Kaunela, 2015). 



 

18 

3 KERROTTU MINUUS JA 
MALLITARINAT 

3.1 Minuus ja identiteetti kertomuksissa 

Identiteetti on moniulotteinen käsite, jota on määritelty eri aikoina ja eri 

tieteenaloilla lukuisin eri tavoin. Pohjimmiltaan identiteetin ja minuuden 

tarkastelussa on kyse niistä pohdinnoista ja määritelmistä, jotka vastaavat 

kysymykseen ”kuka minä olen?” ja ”keitä me olemme?" (Saastamoinen, 2006). 

Saastamoinen (2006) erottaa identiteetin ja minuuden käsitteet toisistaan 

seuraavasti: minuuden määritteleminen ja arvottaminen tekee siitä kohteen, jota 

voidaan nimittää identiteetiksi. Hall (1999) jaottelee identiteetin määrittelemisen 

tapoja kolmen eri aikoina vallinneen identiteettikäsityksen avulla. Ensimmäinen 

on valistuksen subjekti, jonka mukaan yksilön identiteettiä määrittelee 

synnynnäinen olemus, eräänlainen ”ydin” (Hall, 1999). Tämän käsityksen 

mukaan yksilön identiteetin perusolemus nähdään pysyvänä. Toinen käsitys on 

modernilla ajalla muotoutunut sosiologinen subjekti. Myös sen nähdään 

sisältävän ”todellisen minän”, joka kuitenkin on jatkuvassa muutoksessa 

ollessaan vuorovaikutuksessa ympäröivän yhteiskunnan kanssa. Sosiologinen 

subjekti omaksuu itseensä osan kulttuurista maailmaa ja sen identiteettejä – 

arvoja, merkityksiä ja symboleja (Hall, 1999). Kolmas on postmoderni subjekti. 

Postmodernilla subjektilla ei nähdä olevan minkäänlaista pysyvää tai 

olemuksellista identiteettiä, vaan sen nähdään olevan jatkuvassa liikkeessä (Hall, 

1999). Subjektilla on samanaikaisesti useita päällekkäisiä identiteettejä, jotka 

muovautuvat suhteessa niihin tapoihin, joilla meitä ympäröivässä kulttuurissa 

puhutellaan. 

Modernin ajan käsityksiä minuudesta ohjaa suurten kertomusten 

olemassaolo ja yksilön minuuden peilaamisen suhteessa niihin, kun taas 

postmodernissa ajassa suuret kertomukset eivät enää ole vallitsevia 

elämäntarinoiden määrittäjiä (Heikkinen, 2001). Moderni minuus esitetään 
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refleksiivisenä projektina, jota yksilö rakentaa läpi elämän omilla valinnoillaan 

(Giddens, 1991; McAdams, 1997). Hallin sosiologisen subjektin lailla modernilla 

minuutta kuvaa näkemys pysyvästä sisimmästä (McAdams, 1997). Postmoderni 

minuus sen sijaan ei tavoittele eheää lopputulosta, vaan on Baumanin (1994; 

Heikkisen, 2001 mukaan) määritelmissä “vaeltelua, kuljeskelua ja turismia”. 

Yksi tapa lähestyä minuutta ja identiteettiä on tarkastella sitä kertomuksen 

kautta. Kerronnallinen minuus tai kerronnallinen identiteetti ovat pyrkimyksiä 

kuvata yksilön minuutta, elämää ja kokemusta itsestä tarinoiden avulla, 

eräänlaisena tarinallisena luomuksena (Hänninen, 2000). MacIntyre (1984) on 

ollut ensimmäisiä, jotka ovat esittäneet ja tehneet tunnetuksi ajatuksen 

kerronnallisesta identiteetistä. Psykologisiin piirteisiin ja niiden pysyvyyteen 

nojautumisen sijasta hän esittää, että itseä olisi tarkasteltava kuin kertomuksen 

henkilöä (MacIntyre, 1984). Kerronnallisessa tutkimuksessa identiteettiä ei siis 

tarkastella pysyvänä ydinminänä, vaan se nähdään alati muuttuvana prosessina. 

Toiseksi kerronnallinen identiteetti eli tarina itsestä on paikkaan ja aikaan sidottu 

(Kraus, 2006). Kolmantena identiteetti kertomuksena on kielellinen kuvaus ja 

tulkinta itseen kohdistuvista merkityksistä (Kraus, 2006). Enimmäkseen se 

perustuu omiin kokemuksiin mutta sisältää myös moniäänisyyttä. Kerrottu 

identiteetti muodostuu myös sen mukaan, mitä yksilö haluaa juuri siinä hetkessä 

toisille esittää (Kraus, 2006). Ei ole suinkaan yhdentekevää missä ja kenelle 

tarinaa kerrotaan, vaan itsestä kerrottu kertomus muovautuu osittain tilanteen ja 

vuorovaikutuksen mukaan. Tämä tekee kerrotusta identiteetistä luonteeltaan 

performatiivisen. 

Hyvärisen ym. (2019) mukaan aiempi kerronnallisen identiteetin tutkimus 

olisi esitellyt yksilön identiteettiä nimenomaan ehjänä ja kokonaisvaltaisena 

ajatuksena itsestä (esim. Ricoeur, 1991; McAdams, 1993). Tuoreempi 

kertomuksen tutkimus (ks. Meretoja, 2017) sen sijaan painottaa kertomuksen 

tilanteisuutta ja performatiivisuutta (Hyvärinen ym., 2019). Meretojan (2017) 

mukaan kerronnallinen identiteetti ei niinkään pohjaudu menneisyyden muistoihin 

itsestämme. Sen sijaan Meretoja (2017) korostaa kerronnallisen identiteetin 

syntymistä osana vuorovaikutusta sekä kerronnallista toimijuutta. Kerronnallisen 

minuuden tarkastelussa on etuna, ettei siinä pyritä pääsemään käsiksi johonkin 

yksilön sisimpään kokemukseen omasta itsestä ja minuudesta. Minuutta 
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tarkastellaan tällöin itsestä muodostettuna kertomuksena, joka on helpommin 

lähestyttävissä. 

3.2 Minuus mallitarinoina 

Kertojalle itselleen merkittävien kokemusten kuvailun lisäksi kertomuksissa on 

kulttuurinen ulottuvuus. Yksilö muodostaa kertomusta itsestään 

vuorovaikutuksessa ympäröivän maailman kanssa. Tämä näkyy monin eri tavoin. 

Ensinnäkin itsestä kerrotaan tarinaa hyödyntäen erilaisia jo olemassa olevia 

kertomuksia (esim. Ricoeur, 1991). Kertomukset voivat jäljitellä sosiaalisesti 

jaettuja mallitarinoita, joiden avulla omaa elämää ja kokemuksia jäsennetään 

(Hänninen 2000, 50). Omaa elämää voidaan tarkastella esimerkiksi yksilön 

jatkuvana kasvuna ja edistyksenä (Taylor, 1989), sankaritarinana (Campbell 

1973) tai toistuvien juonikaavioiden kautta (Frye, 1957). 

Sosiaalisella tarinavarannolla (Hänninen, 2000) ja sen tarjoamilla 

mallitarinoilla voi olla vaikutuksensa kertomusten ja kertomuksen minän 

rakentamisessa. Sosiaalisella tarinavarannolla Hänninen (2000) tarkoittaa 

kulttuurisia kertomuksia, joita yksilö kohtaa. Niiden joukko elää ja rakentuu 

uudelleen jatkuvasti ihmisten vuorovaikutuksen myötä. Osaa tarinoista ihmiset 

saattavat kantaa mukanaan henkilökohtaisessa tarinavarannossaan ja osa taas 

unohtuu. Henkilökohtainen tarinavaranto sisältää siis tarinoita sosiaalisesta 

tarinavarannosta mutta lisäksi ihminen muodostaa sinne tarinoita omista 

tarinallisesti tulkituista kokemuksistaan. Sisäisellä tarinalla Hänninen (2000) 

kuvaa ihmisen tekemiä tulkintoja ja niille antamia merkityksiä elämänsä 

tapahtumille. Tässä prosessissa ihminen käyttää apunaan sekä kokemuksiaan 

että sosiaalista tarinavarantoa. Se muodostuu useista osatarinoista. Tarinoiden 

avulla ihmiset tuottavat merkityksiä elämäänsä ja rakentavat niitä aina uudelleen 

kohdatessaan erilaisia elämän muutoksia (Hänninen, 2000). Smithin ja Sparkesin 

(2008) kertomukselliseen lähteeseen suuntautuva näkökulma (storied resource -

perspective) jakaa Hännisen ajatuksen sosiaalisesta tarinavarannosta yksilön 

sisäisen tarinan rakennusosina. Molemmissa yksilöllistä kertomusta rakennetaan 

vuorovaikutuksessa laajemman kulttuurisen ja sosiaalisen kontekstin kanssa. 

Mallitarinat niin samastumisen kuin erottautumisen välineenä tekevät niistä 

merkityksellisen identiteetin rakentamisessa (Bamberg, 2004a). Kertoja voi 
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toisinaan tietoisesti pyrkiä kertomaan hänelle tyypillistä mallitarinaa vastaan, ja 

luoda näin vastakertomusta vallitsevalle mallitarinalle (Andrews, 2004). Ihminen 

voi myös kokea tarvetta selittää tai perustella omaa toimintaansa, jos hän 

poikkeaa itselle tyypillisestä mallitarinasta (Andrews, 2004). Tätä kutsutaan 

tarinalliseksi selittämiseksi. Tietoisesti sitä saatetaan käyttää erityisesti 

tilanteissa, joissa tapahtumat ovat edenneet suunnitelmien vastaisesti tai kun 

odotukset ovat rikkoutuneet (Bruner, 1990; Hänninen, 2000). 

Birindellin (2023) mukaan kansainvälisistä opiskelijoista kertovia tunnettuja 

tarinoita kuten kaunokirjallisuutta tai elokuvia ei juuri ole. Tämän takia myös 

opiskelijavaihtoa koskevat mallitarinat ovat enemmänkin kokemusten perusteella 

kerrottujen ja jaettujen kertomusten varassa. Niin ystävysten kesken jaetut 

kertomukset kuin opiskelijavaihtoa koskeva viestintämateriaali ja raportit luovat 

sosiaalista tarinavarantoa opiskelijavaihdosta. Omassa narratiivisessa 

tutkimuksessaan Birindelli (2023) on tutkinut kansainvälisten opiskelijoiden 

omaelämäkertoja. Tuloksenaan hän päätyi luomaan erilaisia mallitarinoita 

kansainvälisten opiskelijoiden tarinoista kuvaamaan erilaisia opiskelijatyyppejä ja 

näiden identiteettejä. Vapaat suomennokseni näistä ovat kohtalon johdattama 

(fated), akateemikko (academic), maailmanmatkaaja (globetrotter), seikkailija 

(explorer) sekä karkulainen (runaway). Tyypit ovat tietynlaisia kärjistyksiä 

tarinoista, ja opiskelijoista oli löydettävissä piirteitä useista eri tyypeistä 

samanaikaisesti (Birindelli, 2023). 

3.3 Minuus opiskelijavaihtokertomuksissa 

Vaihtokokemuksesta luodun kertomuksen tai merkityksenantoa tukevan 

itsetutkiskelun avulla opiskelijat voivat ymmärtää, kuinka tapahtumat muokkaavat 

heidän itsetuntoaan ja kerronnallista identiteettiään (McKay ym., 2024). McKay 

ym. (2024) selvittivät tutkimuksessaan vaihto-opiskelijoiden 

käännekohtatapahtumia. Heitä kiinnosti, millaiset kokemukset ja yksilötason 

tekijät voisivat edistää yksilön kasvua ja identiteetin kehittymistä 

opiskelijavaihdon aikana. Tutkimuksessa selvisi, että opiskelijavaihdossa koetut 

kerronnallisen minuuden kannalta merkittävät käännekohtatapahtumat eivät 

merkittävästi eronneet kotona tapahtuvista tapahtumista. Kokemuksena 

opiskelijavaihto voi tarjota otollisen ympäristön kasvulle ja narratiivisen 
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identiteetin kehittymiselle erityisesti siksi, että kokemuksia leimaa usein 

intensiivisyys ja uutuudenviehätys (McKay ym., 2024). Myös Taajamon (1999) 

mukaan ulkomailla opiskelun ja elämisen kokemus itsessään herättää opiskelijan 

ymmärtämään, että identiteetti on kehittyvä ja muuttuva prosessi. Eräänlainen 

tiedostaminen alati kehittyvästä identiteetistä tapahtuu uudenlaisessa 

ympäristössä. Taajamo (1999) nimittää ulkomailla opiskelua ”itsenäisyystestiksi”, 

jossa opiskelijan itsevarmuus lisääntyy ja hän tulee tietoiseksi omasta 

kehitysprosessistaan joutuessaan uuteen ympäristöön. 

Ulkomailla asumisen kokemus kokonaisuudessaan voi näyttäytyä 

merkittävänä käännekohtana sen sijaan, että opiskelijat osaisivat eritellä 

yksittäisiä käänteentekeviä tapahtumia (McKay ym., 2024). Vaihtoaika 

hahmottuu kokonaisuutena, josta on vaikea nostaa yksittäisiä asioita tai 

käytäntöjä (Taajamo, 1999). Uudessa ympäristössä ja kulttuurissa eläminen ei 

ainoastaan tarjoa erilaista näkökulmaa vieraaseen kulttuuriin vaan se avaa 

mahdollisuuden nähdä myös oma kulttuuri uudessa valossa (Taajamo, 1999). 

Sopeutuminen uuteen ympäristöön ja yksilön vuorovaikutus vieraan ympäristön 

kanssa käynnistää prosessin, jossa opiskelija tulee tietoiseksi itsestään ja 

identiteetistään (Taajamo, 1999). Kulttuuri on Hallin (2003) mukaan keskeinen 

tekijä identiteetin muodostamisessa ja ylläpitämisessä. 

Kertomukset vaihtokokemuksista voidaan nähdä matkakertomuksina. 

Matkakertomukset kirjallisessa muodossa kuuluvat matkakirjallisuuteen. 

Matkakirjallisuus on oma kirjallisuuden osa-alueensa (Lindh & Mikkonen, 2019), 

jonka voidaan nähdä kattavan monenlaiset tekstit, joissa esiintyy matkailun 

teema (Virtanen, 2019). Matkakirjallisuutta esiintyy monissa muodoissa: 

dokumentaarisena kuvauksena, päiväkirjoina, muistiinpanoina sekä 

kaunokirjallisina matkakirjoina (Lindh & Mikkonen, 2019). Matkat ovat olleet 

kertomusten ja kirjallisuuden keskiössä jo antiikin Kreikan eepoksissa kuten 

Odysseuksen seikkailuista kertovassa Odysseiassa (Mikkonen, 2007). Matkan 

käsittely tarinana onkin yleisesti tunnustettu kulttuurissamme. Matkan ajalliset 

rakenteet eli matkan eri vaiheet tarjoavat tarinalle oivan kehyksen. Matkalle lähtö, 

itse matka ja matkalta paluu vertautuvat hyvin Aristoteleen (1998) klassiseen 

määritelmään tarinan rakenteesta, jossa on alku, keskikohta ja loppu. 

Matkakirjallisuus ja matkakertomukset eivät ainoastaan kerro tehdystä 

matkasta ja sen tapahtumista. Kertomuksille luonteenomaista ovatkin 
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omakohtaisuus sekä erilaiset havainnot ympäröivästä maailmasta. Niiden avulla 

voidaan tarkastella muun muassa subjektiivisen tilan, identiteetin sekä 

kulttuurisen vuorovaikutuksen kuvauksia (Lindh & Mikkonen, 2019). Tässä 

tutkimuksessa tarkastelun kohteena ei varsinaisesti ole matkakirjallisuus, mutta 

sitä koskeva tutkimus yhdistyy tutkittavaan aiheeseen eräänlaisesta matkasta 

kertovien kertomusten tarkastelun kautta. Matkakirjallisuuden kautta on 

mahdollista tarkastella identiteettiä niin yksilöllisen identiteetin kuin yhteisön 

identiteetin tasolla (Eilittä, 2019).  
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4 TUTKIMUKSEN TOTEUTUS 

4.1 Tutkimustehtävä ja tutkimuskysymykset 

Tarkastelen tässä tutkimuksessa opiskelijoiden kertomuksia opiskelijavaihdosta 

sekä heidän kokemuksellensa antamiaan merkityksiä. Lisäksi tarkastelen, 

millaista kulttuurista mallitarinaa kertomukset luovat opiskelijavaihdosta. 

Lähestyn tutkimustehtävääni hakemalla vastauksia kolmeen 

tutkimuskysymykseen, jotka ovat: 

 

1. Minkälaisia merkityksiä opiskelijat antavat opiskelijavaihdolleen? 

2. Millaisia kerronnallisen minuuden muutoksia opiskelijat kuvaavat 

kertomuksissaan? 

3. Millaisena opiskelijavaihdon kulttuurinen mallitarina näyttäytyy 

opiskelijoiden kertomusten välittämänä? 

4.2 Tieteenfilosofiset lähtökohdat 

Koska tässä tutkimuksessa on tarkoitus ymmärtää ja tarkastella tutkittavan 

kohteen laatua (Varto, 1992), lähestyn tutkittavaa kohdetta laadullisen 

tutkimuksen keinoin. Tutkimuksen toteuttamisella laadullisena (Eskola & 

Suoranta, 1998) viittaan laadulliseen aineistoon eli tekstimuotoiseen 

haastatteluun sekä laadullisiin analyysimenetelmiin eli laadulliseen 

sisällönanalyysiin sekä narratiiviseen analyysiin. Narratiivista eli kerronnallista 

lähestymistapaa avaan lisää seuraavassa alaluvussa. 

Tässä tutkimuksessa yksi tarkastelun kohde on merkitykset. Merkitysten 

tarkastelu tapahtuu tulkitsemalla ja ymmärtämällä (Laine, 2018; Hirsjärvi & 

Hurme, 2022). Merkitykset ihmistieteiden tarkastelukohteena eivät ole samalla 

tavalla faktisia kuin luonnontieteiden tutkimuskohteet, vaan ne ovat yhteisöllisen 

elämän perusilmiöitä (Laine, 2018). Asioilla ei itsessään ole merkityksiä, vaan 

merkitykset ilmenevät asioiden keskinäisissä suhteissa (Laine, 2018). 
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Merkitysten perusolemuksen tarkasteleminen tulkitsemalla ja ymmärtämällä 

tekee niistä tutkimuskohteena omalla tavallaan ongelmallisen (Hirsjärvi & Hurme, 

1984), ja siksi niiden havaitseminen vaatii tutkijalta herkkyyttä (Moilanen & Räihä, 

2018). Tulkintoja tehdessä tulee aina huomioida tutkittavien kuvauksien ympärillä 

oleva konteksti, joka saattaa vaikuttaa merkitysrakenteiden muodostumiseen 

(Laine, 2018). 

4.3 Kerronnallisuus 

Tutkimuksessa käytetään kerronnallista lähestymistapaa. Suomenkielisessä 

tutkimuksessa on käytetty ja käytetään edelleen myös käsitteitä narratiivinen 

tutkimus ja narratiivisuus. Käytän tässä tutkimuksessa näiden käsitteiden 

suomennoksia kerronnallinen tutkimus ja kerronnallisuus mukaillen Heikkistä 

(2018), jonka mukaan suomennokset näyttävät vakiintuneen. Kerronnallisessa 

tutkimuksessa ihmisten toimintaa pyritään kuvaamaan ja ymmärtämään 

kertomusten välityksellä (Polkinghorne, 1995). Kertomusten avulla tavoitettava 

tieto on osa ihmisten kokemaa sosiaalista todellisuutta (Heikkinen, 2018). Bruner 

(1986) määrittelee kaksi erilaista tietämisen tapaa, paradigmaattisen ja 

narratiivisen. Polkinghorne (1995) jaottelee narratiivisen tutkimuksen 

toteuttamisen tapoja Brunerin (1986) kahden tietämisen tavan mukaan. 

Paradigmaattisessa narratiivien analyysissa kertomuksia analysoidaan 

luokittelemalla sitä saaden aineistosta erilaisia kategorisoituja havaintoja. Sen 

sijaan narratiivisessa analyysissa aineistosta pyritään tuottamaan uudenlaista 

kertomusta esimerkiksi tarkastelemalla kerronnan prosessia (Polkinghorne, 

1995). Kerronnallisuudessa ei siis ole kyse yksittäisestä metodista vaan 

lähestymistavasta tai tutkimusotteesta, jonka tutkimuskohteena kertomus ja 

kertominen ovat. Terminä kerronnallisuus sisältää sekä itse kertomuksen 

tarkastelun että kertomisen tarkastelun prosessina (Heikkinen, 2018). 

Kerronnallisessa tutkimuksessa tarkastelun kohteina sekä keskeisinä 

käsitteinä ovat tarina ja kertomus. Käsitteille on erilaisia määritelmiä, joista 

viittaan tässä Hännisen (2018) määritelmiin. Tarinalla tarkoitetaan ajassa 

eteneviä tapahtumakulkuja, jotka muodostavat jonkin merkityksellisen 

kokonaisuuden (Hänninen, 2018). Kertomus puolestaan on tarinan esittämistä 

aistittavassa muodossa päähenkilön näkökulmasta (Hänninen, 2018). Kertomus 
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ei pyri vain esittelemään tapahtumakulkuja vaan se myös välittää kokemuksen 

(Hyvärinen & Löyttyniemi, 2005). Kertomus ei edellytä kronologista etenemistä ja 

se voi sisältää juonen kannalta epäolennaisiakin huomioita (Hänninen, 2018). 

Aikaisempi kerronnallisen tutkimuksen perinne (esim. Giddens, 1991; 

McAdams, 1993; MacIntyre, 1984) keskittyi tarkastelemaan minuutta ja 

identiteettiä suurten kertomusten kautta, ja tarkastelun kohteena ovat olleet 

erityisesti elämäkerralliset kertomukset. Uudempi tutkimus (ks.  Gerogakopoulou, 

2006; 2007; 2015) on kuitenkin pyrkinyt tuomaan tarkastelun kohteeksi 

laajemmin erilaiset kertomisen ja kertomuksen muodot (Hyvärinen ym., 2019), 

sillä aiempi kerronnallinen perinne jätti monet kertomuksen ja kertomisen muodot 

kerronnallisen tutkimuksen ulkopuolelle tiettyjen tekstikriteerien perusteella 

(Georgakopoulou, 2015). Pienten kertomusten (Georgakopoulou, 2007) käsite 

on muodostunut vastavoimaksi vallinneelle ”suurten kertomusten” tutkimukselle 

sekä eräänlaiseksi kattotermiksi aliedustetuille kerronnan muodoille 

(Georgakopoulou, 2006; 2007). Tässä kerronnallisen tutkimuksen perinne 

huomioi kertomusten ja kerronnan vuorovaikutteisuuden (Hyvärinen, ym., 2019). 

Pieniä kertomuksia tutkinut Bamberg (2004b) hyödyntää positiointia 

kerronnallisen identiteetin analyysissa kerronnan eri merkityksiä tarkastellen. 

Positioinnin avulla on mahdollista tarkastella kertojan identiteettiä suhteessa 

normatiivisiin diskursseihin (Hyvärinen ym., 2019), kuten kulttuuriseen 

mallitarinaan. Positioinnin analyysi ei edellytä identiteetin tarkastelua 

tietynlaisena, vaan sallii erilaiset identiteettiteoriat ja -käsitykset (Hyvärinen ym., 

2019). Positioinnin käsite näyttäytyy välineenä tarkastella identiteettiä hyvin 

monenlaisten identiteettikäsitysten kohdalla.  

Narratiivisessa lähestymistavassa tarkastelun kohteena olevat kertomukset 

ja niistä tehtävät johtopäätökset ovat tulkintoja. Kuten jo kerronnallisen 

identiteetin käsitteen määrittely toi ilmi, tutkimuksessa ei voida päästä käsiksi 

yksilön koettuun minuuteen, vaan sen kerrottuun ulottuvuuteen. Kertomukset 

ovat myös sidottuja kerronnan hetkeen eli siihen, miten yksilö tulkitsee itseään ja 

menneisyyden tapahtumia juuri sillä hetkellä (Hänninen, 2018). Tämä kerronnan 

tilannesidonnaisuus sekä kertomisen performatiivisuus tulee huomioida läpi 

tutkimuksen. 

Tässä tutkimuksessa kerronnallisuus ilmenee sekä tutkimusaineiston 

luonteena että analyysimenetelmänä. Tässä tutkimuksessa käytän ensisijaisesti 



 

27 

kertomuksen käsitettä viitatessani tutkimusaineistoon. Tämän tutkimuksen 

aineistonkeruuta koskevia kysymyksiä sekä aineiston kerronnallista luonnetta 

tarkastelen lisää kertomushaastattelua koskevassa alaluvussa. 

4.4 Kertomushaastattelu 

Haastattelut on toteutettu kertomushaastatteluina. Kertomushaastattelu voi 

yksinkertaisimmillaan olla sellainen, jossa haastateltavaa yksinkertaisesti 

pyydetään kertomaan kokemuksistaan tutkittavasta aiheesta esittämällä pyyntö 

”kerro kokemuksistasi” (Hyvärinen & Löyttyniemi, 2005). Yksi tapa tuottaa 

kertomusmuotoista aineistoa on elämäkertahaastattelu. Elämäkertahaastattelua 

käytetään, kun halutaan ymmärtää ihmisten kokemuksia ja niiden 

merkityksellistämistä laajemmin osana elämänkulkua (Estola ym., 2017). Tässä 

tutkimuksessa ollaan kiinnostuneita haastateltavien tietystä elämänvaiheesta, 

elämästä opiskelijavaihdon ajalta. Vaikkei tarkasteluni kohteena ollutkaan 

varsinaisesti opiskelijoiden koko elämänkaari, voi elämäkertahaastattelu sopia 

yksittäisen ajanjakson tarkasteluun osana elämäntarinan kokonaisuutta (Estola 

ym., 2017). Kiinnostuksen kohteenani oli opiskelijoiden opiskelijavaihdolle 

antamat merkitykset kertomuksissa laajemmin osana muuta elämää, joten pyrin 

hieman mukailemaan elämäkertahaastattelun piirteitä. 

Hyvärinen ja Löyttyniemi (2005) esittelevät kerronnallisen haastattelun 

toteuttamista yhden kysymyksen haastattelun keinoin. Tällä he viittaavat niin 

sanottuun Schützen (1977; Hyvärinen & Löyttyniemi, 2005 mukaan) malliin, jota 

käytetään usein elämäkertatutkimuksessa. Yhden kysymyksen haastattelussa 

tutkija ohjeistaa haastateltavaa kertomaan vapaasti kokemuksistaan esimerkiksi 

puolen tunnin ajan ja vasta tämän jälkeen alkaa esittää tarkentavia kysymyksiä. 

Tällöin haastattelija ei keskeytä kertomusta, vaan antaa haastateltavan vapaasti 

kertoa niistä asioista, jotka hänestä tuntuvat merkityksellisiltä tai joista hän haluaa 

kertoa. Tähän verrattuna haastatteluni olivat paljon ohjailevampia ja reagoin 

haastateltavien sanomisiin paljon enemmän. 

Päädyin muodostamaan joitakin tukikysymyksiä auttamaan haastattelua 

siltä varalta, että täysin vapaa kertominen tuntuisi haastateltavista vaikealta. 

Pyrin muotoilemaan haastattelukysymykset siten, että ne käsittelisivät 

tutkimuskysymysteni kannalta merkityksellisiä aiheita. Samalla kuitenkin halusin 
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antaa haastateltavalle itselleen mahdollisimman paljon vapautta kertoa 

kokemuksestaan juuri niitä asioita, joita itse koki tarpeelliseksi nostaa esiin ja 

johdattaa kertomusta haluamaansa suuntaan. Kommunikoin tämän myös 

haastateltaville haastattelutilanteessa. Hyvärisen (2017) sekä Hyvärisen ym. 

(n.d.) määritelmien mukaan kutsuisin haastatteluitani hieman strukturoiduiksi 

kertomushaastatteluiksi. Aineistonkeruumenetelmänä sen etuna ja samalla 

mahdollisena haasteena on saavuttaa henkilökohtaisia merkityksiä 

kertomusmuotoisen aineiston avulla sen sijaan, että teoriaohjaavat kysymykset 

johdattelisivat puhumaan tietyistä merkityksistä (Hyvärinen, 2017). Vapaa 

kerronta antaa tilaa haastateltavalle, mutta se myös edellyttää tämän tilan 

ottamista haltuun kertomuksen edistäjänä. Se myös mahdollistaa niin pienten 

kuin suurten kertomusten tavoittelun (Hyvärinen, 2017).  Aiemmissa aihetta 

tarkastelevissa pro gradu -tutkielmissa (Riihivuori, 2015; Kaunela, 2015) 

aineistona on käytetty kirjallisia matkakertomuksia sekä muuta kirjallista 

lisäaineistoa. Tarkan kysymysrungon varaan luotujen kertomusten sijasta 

tavoittelin tässä tutkimuksessa vapaampaa kertomista. 

Kertomusmuotoista aineistoa voidaan tavoitella esimerkiksi kysymysten 

muotoilun avulla. Itse esitin haastatteluiden alkupuolella haastateltaville 

kysymyksen ”Miten päädyit hakemaan opiskelijavaihtoon?”. Tämänkaltaisella 

kysymyksellä ohjataan haastateltavaa kertomaan tutkittavasta aiheesta tarinan 

muodossa (Hänninen, 2018). Hyvä kerronnallinen kysymys antaa tilan kertoa 

vapaasti (Hyvärinen & Löyttyniemi, 2005). Haastattelun eteneminen ajallista 

järjestystä noudattaen voi edesauttaa keräämään haastatteluaineistoa, josta on 

mahdollista nostaa tarinallisia tulkintoja (Hänninen, 2018). Viimeisen haastattelun 

kohdalla muutin haastattelutapaani hieman siten, että ohjasin välikysymyksillä 

kerronnan etenemistä vaihtokokemuksen alusta kohti loppua.  

Tutkija saattaa joskus saada haastattelutilanteessa vastaukseksi 

pikemminkin raportteja kuin tavoittelemiaan kertomuksia. Näiden ero on siinä, 

että raportin kertoja ei ota vastuuta kertomansa merkityksistä vaan pyrkii 

vastaamaan tutkijan kysymykseen odotusten mukaisesti yleisellä tasolla (Chase, 

1995). Chasen (1995) mukaan haastattelijan tehtävänä, vaikkakin haastavana 

sellaisena, on kutsua haastateltava ottamaan vastuuta kertomuksensa 

johdattelemisesta henkilökohtaisiin merkityksenantoihin, kuten kokemuksiin, 

ajatuksiin ja tunteisiin. Aiemmin työssä esiteltyjen pienempien kertomusten 
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poimiminen teemahaastattelumaisen aineiston seasta voi soveltua narratiivisen 

analyysin kohteeksi (Hänninen, 2018). 

Haastattelukysymykset on muotoiltu siten, että niiden avulla saataisiin 

opiskelijat kertomaan kokemuksistaan, jotka vastaisivat tutkimuskysymyksiin. 

Tutkimuksessa kiinnostuksen kohteinani olivat opiskelijoiden antamat 

merkitykset kokemukselle sekä minuuden muutokset kokemuksen myötä. Pohdin 

paljon, miten parhaiten lähestyä ilmiöitä. Kysymykset eivät olleet kovin helppoja 

muotoilla, sillä aiheista suoraan kysyminen ei aina välttämättä tuota toivottuja 

vastauksia. Tämän takana oli ajatus, ettei minuudesta ole välttämättä kovin 

luontevaa kertoa vastaamalla suoraan kysymykseen. Jos olisin pyytänyt heitä 

kertomaan suoraan minuuden muutoksista, olisin tehnyt jo kysyessäni sen 

oletuksen muutoksen olemassaolosta, mikä olisi luultavasti ohjannut heitä 

vahvistamaan tätä oletusta heidän vastauksissaan (Hyvärinen, 2017). Laajempia 

kertomuksia hakevat kysymykset voivat toimia väylänä kohti henkilökohtaisia 

merkityksenantoja suoria kysymyksiä paremmin (Hyvärinen & Löyttyniemi, 

2005). Pyrin muotoilemaan kysymykset siten, etteivät ne liikaa johdattelisi 

vastaamaan tietyllä tavalla tai etteivät ne tarjoaisi valmiita uria. Kokeilin 

haastattelurungon sopivuutta yhdellä pilottihaastattelulla ennen varsinaisten 

haastattelujen toteuttamista. 

Jonkun asian kertominen on osittain tutkijan ohjailun tulos. Tutkijana olen 

haastattelukysymysten muotoilemisen lisäksi vastuussa siitä, millaiseksi 

haastattelutilanne muotoutuu. Tutkijana vastaan esimerkiksi haastateltavien 

tarpeellisesta informoinnista ennen haastattelua sekä luottamuksellisen ilmapiirin 

luomisesta haastattelutilanteessa. On myös haastateltavan oma valinta, mitä hän 

päättää haastattelutilanteessa vastata ja mistä kokemuksistaan kertoa. Ehkä 

tämä itsessään kertoo jo osittain jotain tarinaa siitä, millaisena opiskelija itsensä 

kertomuksessaan näkee. Toisaalta kerrontaa voivat ohjata myös tavat, joilla 

haastateltava on ylipäätään tottunut itsestään kertomaan sekä käsitykset siitä, 

miten hän olettaa, että vaihdosta kuuluu kertoa. 

Haastattelut etenivät kukin hyvin eri tavoilla riippuen siitä, mistä kukin 

haastateltava päätti kertoa ja millaiseksi haastattelun vuorovaikutus muodostui. 

Osittain varmasti myös totuin siihen, kuinka kuunnella, esittää tarkentavia 

kysymyksiä ja reagoida tai olla reagoimatta kunkin haastateltavan ja 

kertomuksen kohdalla. Hyödynsin muotoilemiani tukikysymyksiä (liite 1) 
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sellaisenaan lähes kaikissa haastatteluissa. Saatoin jättää yksittäisen 

kysymyksen pois, mikäli tulkitsin tilanteessa haastateltavan vastanneen 

kysymykseen jo valmiiksi kertomuksensa sisällöllä. Kysymyksen täsmällinen 

muoto vaihteli hieman keskustelevan haastattelutilanteen mukaan, mutta 

kysymyksen sisältö pysyi samana. Kertomushaastattelussa tutkijan rooli 

pääasiassa kuuntelijana (Hyvärinen, 2017) osoittautui yllättävän haastavaksi. 

Joku haastateltavista otti aktiivisen roolin kertomuksen edistäjänä, kun taas joku 

toinen siirsi vastuuta haastattelutilanteen etenemisestä takaisin minulle ikään 

kuin vain vastaamalla kysymyksiin. Vastuun siirtyessä takaisin minulle pyrin 

antamaan haastateltavalle tilaa kertoa lisää tai tarkemmin reagoimalla juuri 

kerrottuun toistamalla siitä jonkun yksityiskohdan tai esittämällä tarkentavan 

kysymyksen (ks. Hyvärinen & Löyttyniemi, 2005). 

4.5 Aineistonkeruu ja osallistujat 

Tutkimuksen aineiston muodostavat ne haastattelujen kautta kootut kertomukset, 

joilla haastateltavat kuvaavat vaihdossa olemisen kokemuksiaan. Keräsin 

tutkimuksen aineiston marraskuussa 2022 haastattelemalla kolmea 

opiskelijavaihdossa ollutta opiskelijaa tai alumnia. Aloitin haastateltavien 

etsimisen tarkastelemalla Tampereen yliopiston matkakertomusarkistoa, joka 

koostuu opiskelijavaihdossa olleiden opiskelijoiden matkakertomuksista. 

Matkakertomuksista käy ilmi vaihdossa olleiden opiskelijoiden kohdemaa ja -

yliopisto, vaihdossa olemisen ajankohta sekä tiedekunta, jonka kautta opiskelija 

on lähtenyt vaihtoon. Osa opiskelijoista on antanut luvan julkaista nimensä ja 

sähköpostiosoitteensa kertomuksen yhteydessä.  Otin yhteyttä niihin 

opiskelijoihin, jotka olivat jättäneet matkakertomukseen yhteystietonsa. Tällä 

tavoin en kuitenkaan saanut yhteyttä kovin moneen opiskelijaan, sillä osa 

sähköpostiosoitteista ei ollut enää käytössä. Seuraavaksi olin yhteydessä 

kansainvälisten palveluiden yhteyshenkilöön ja pyysin välittämään saatekirjeeni 

listalle, joka tavoittaisi vaihdossa olleet opiskelijat. Tämä lista kattoi ne 

opiskelijavaihdossa olleet henkilöt, jotka olivat edelleen kirjoilla opiskelijoina 

Tampereen yliopistossa. Näillä yhteydenotoilla sain kaksi haastateltavaa. Vielä 

yhden haastateltavan sain olemalla suoraan yhteydessä henkilöön, jonka tiesin 
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olleen vaihdossa. Opiskelijoiden haastattelujen tekemiseen ei tarvittu 

tutkimuslupaa yliopistolta. 

Aineiston kokoon vaikutti se, että haastateltavia oli vaikea löytää. 

Koronapandemialla lienee vaikutuksensa siihen, ettei vaihdossa olleiden ja 

yliopistolla edelleen kirjoilla olevien opiskelijoiden joukko ollut kovin suuri. 

Aikaisemmin vaihdossa olleita alumneja puolestaan oli vaikea tavoittaa. Arvioin 

keruuvaiheessa aineiston olevan tarpeeksi riittävä tätä tutkimusta varten, sillä 

haastatteluissa nousi esiin sekä erilaisia näkökulmia että yhteneväisiä ja toistuvia 

teemoja. Laadullisessa tutkimuksessa pyrkimyksenä on tiedon yleistettävyyden 

sijasta syventää ymmärrystä tutkittavasta ilmiöstä (Tuomi & Sarajärvi, 2018). 

Tutkimusaineiston kolmesta haastattelusta yksi toteutettiin kasvotusten ja 

kaksi etäyhteydellä Zoomissa. Äänitallenteiksi nauhoitettujen haastatteluiden 

kesto oli 61–67 minuuttia per haastattelu.  Aloitin haastatteluaineiston käsittelyn 

litteroimalla sen tekstimuotoon. Litteroitua haastatteluaineistoa kertyi yhteensä 

49 sivua fontilla Calibri, fonttikoolla 12 ja rivivälillä 1. Litteroidessani aineistoa 

kirjasin puhutun sisällön hyvin tarkasti täytesanoja ja keskenjääviä tavuja myöten, 

sillä halusin säilyttää kerrottujen asioiden sisällön ja sävyerot mahdollisimman 

tarkasti. Myöhemmin nostaessani aineistosta lainauksia osaksi tuloslukua 

saatoin muokata lainauksista täytesanoja pois tekstin selkeyttämiseksi. Joissakin 

kohtaa kirjasin litteraatteihin myös muita eleitä tai tunnereaktioita kuten naurua 

tai huokauksia, mikäli koin ne sisällön kannalta merkittävinä. Lisäsin 

sulkumerkkeihin sanoja tapauksissa, joissa tulkitsin lauseesta selkeästi 

puuttuvan jonkin sanan, jonka lisääminen teki lauseen ymmärtämisestä 

helpompaa. Anonymisoin henkilö- tai tunnistettavuustiedot muokkaamalla niitä 

yleisempään muotoon sekä merkitsemällä ne hakasulkeisiin. Esimerkiksi 

haastateltavien viittaukset kohdemaahansa tai -kaupunkiinsa muutin muotoon 

[vaihtokohde]. 

Kaikki haastateltavat olivat saman tiedekunnan opiskelijoita. Perustin 

valintani tutkimusjoukon homogeenisyyteen. Oletan, että saman tiedekunnan 

sisältä lähteneet opiskelijat ovat saaneet keskenään samankaltaista ohjausta 

opiskelijavaihtoon lähtemisestä ja siihen kuuluvista käytännöistä. Haastateltavien 

vaihtokohteet sijoittuivat sekä Eurooppaan että sen ulkopuolelle. Kaikkien 

opiskelijavaihdot lukeutuivat pitkäaikaisen liikkuvuuden piiriin, eli vaihtojaksojen 

kesto oli vähintään kolme kuukautta. 
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4.6 Aineiston analyysimenetelmät 

Analyysimenetelmänä käytän tässä tutkimuksessa sisällönanalyysiä sekä 

narratiivista analyysiä, jotka ovat laadullisen tutkimuksen analyysimenetelmiä. 

Ruusuvuoren ym. (2010) mukaan laadullisessa analyysissa on kyse siitä, että 

aineistoa jäsentämällä ja käsitteellistämällä löydetään uusia tapoja ymmärtää ja 

selittää tutkittavia ilmiöitä. Sisällönanalyysi on tekstianalyysiä, jossa tarkastellaan 

inhimillisiä merkityksiä (Sarajärvi & Tuomi, 2018). Sisällönanalyysissä analyysiä 

ei ensisijaisesti ohjaa jokin tietty teoria tai epistemologia, mutta analyysiin 

voidaan soveltaa erilaisia teoreettisia tai epistemologisia lähtökohtia (Sarajärvi & 

Tuomi, 2018). Lähestyn haastatteluaineiston analysoimista aineistolähtöisesti. 

Aineistolähtöinen analyysi sopii menetelmäksi silloin, kun pyritään selvittämään 

tutkittavan ilmiön olemusta (Eskola & Suoranta, 1998). Aineistolähtöisen 

sisällönanalyysin toteuttamisessa noudatin Milesin ja Hubermanin (1994; 

Sarajärven & Tuomen, 2018 mukaan) kuvausta analyysin etenemisestä. Siinä 

aineistosta poimittavien analyysiyksiköiden luokittelun ja käsitteellistämisen 

avulla pyritään muodostamaan kuvaus tutkimuskohteesta (Sarajärvi & Tuomi, 

2018). Avaan analyysin etenemisen vaiheita tarkemmin seuraavassa luvussa.  

Ohjetta aineistolähtöisestä sisällönanalyysistä täysin aineiston ehdoilla Salo 

(2015) pitää harhaanjohtavana, sillä tietenkin analyysin suuntaa ohjaavat 

tutkimuskysymykset, tutkijan ennakkoajatukset sekä tutkijan valitsema 

teoriapohja. Siksi luonnehdinkin analyysini olevan aineistolähtöistä sekä 

teoriaohjaavaa. Salon (2015) mukaan sisällönanalyysin valinta 

analyysimenetelmäksi voi tuntua helpolta ja yksinkertaiselta vaihtoehdolta, sillä 

sisällönanalyysiä tehdessä saatetaan tyytyä aineiston kategorisointiin ja 

uudelleenjärjestelyyn. Analyysin tuloksina pidetään tällöin teemoitettua aineistoa. 

Salo (2015) suhtautuu varauksella tällaiseen analyysin tekotapaan, sillä hänen 

mukaansa aineiston syvempi analyysi ja tutkijan omat oivallukset jäävät tällöin 

helposti tekemättä. Salo (2015) kritisoi Sarajärven ja Tuomen (2018) tapaa 

esittää sisällönanalyysiä hyvin väljänä ja kaikkivoipana metodina. Kuitenkin myös 

Sarajärvi ja Tuomi (2018) itse tuovat esiin sisällönanalyysin vajavaisuuden ja 

rajoittuneisuuden vain luokitteluna. Salo (2015) ehdottaa refleksiivisen 

tutkimusotteen hyödyntämistä sisällönanalyysin yhteydessä. Se edellyttää 

tutkijalta kykyä tarkastella, kuinka tuottaa, järjestää ja tulkita tutkimustietoa. Ei ole 
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kysymys vain siitä, että tutkimuksen tuloksena kerrotaan, kuinka sosiaaliset 

maailmat toimivat. Refleksiivinen tutkimus pyrkii myös kuvailemaan, kuinka 

kyseinen tieto on tuotettu (Salo, 2015), sillä erilaisilla menetelmillä saadaan 

erilaista tietoa. Tiedon tuottamisen prosessin on oltava läpinäkyvä, jotta voidaan 

osoittaa, miten tällaiseen tutkimustietoon on päädytty. 

Edellä kuvaillun kritiikin saattelemana huomioin sisällönanalyysin olevan 

rajoitteinen työkalu, jolla on mahdollista saada aikaan tietynlaisia luokituksia 

aineistosta. On vastuullani tutkijana tuottaa näistä luokituksista tuloksia 

peilaamalla aineistoa tutkimuskysymyksiä ja teoriataustaa vasten. Kritiikki auttaa 

ymmärtämään, ettei aineistosta maagisesti vain nouse tuloksia esiin vaan ne on 

lopulta tutkijan itsensä muodostettava ja tulkittava. Näin myös tunnistan ja 

tunnustan tutkijana oman subjektiivisuuteni tutkimustiedon tuottajana. 

Kerronnallinen analyysi ottaa huomioon, että minuutta voidaan tarkastella 

ainoastaan kertomuksena minuudesta (Hyvärinen, 2010). Ei oleteta, että 

kertomuksen kautta päästäisiin käsiksi jonkinlaiseen yksilön sisäiseen minuuden 

kokemukseen. Kuten sisällönanalyysissa, myös kerronnallisen aineiston äärellä 

työskentely edellyttää dialogista kuuntelua (double-voiced discourse) (Bakhtin, 

1981). Lieblich ym. (1998) esittävät työskentelyn edellyttävän aineiston kuuntelua 

kolmella äänellä: kertojan ääni kertomuksessa, teoreettisen viitekehyksen tuomat 

käsitteet tulkinnan välineinä sekä tulkinnan ja sitä seuraavan päätöksenteon 

itsetietoisuus refleksiivisenä toimintana. 

Yksi tapa tehdä narratiivista analyysiä on Labovin ja Waletzkyn (1967; 

Hännisen, 2018 mukaan) rakennemalli. Siinä kertomuksia analysoidaan 

tarkastelemalla kertomuksen rakenteellisia ominaisuuksia. Rakennemallissa 

kertomuksesta poimitaan kertomuksen tiivistelmä, orientaatio, mutkistuva 

toiminta, arviointi, tulos ja lopetus. Näiden osien tarkastelulla pyritään 

pääsemään käsiksi myös niihin sosiaalisiin funktioihin, joita kertomisella on. 

Erityisesti kertomuksen arviointiin keskittyvillä osilla on mahdollista tarkastella 

kertojan kulttuurisia näkökulmia ja odotuksia aiheesta (Labov, 2004). Hyödynnän 

kolmannen tutkimuskysymyksen narratiivisessa analyysissa rakennemallia ja 

erityisesti kertomuksissa esiintyviä arviointikohtia. Lisäksi poimin haastateltavien 

kerronnasta kohtia, joissa haastateltavat positioivat itseään suhteessa 

opiskelijavaihdon kulttuurisiin odotuksiin, joihin he kerronnassaan viittaavat. 
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4.7 Analyysin toteuttaminen 

Aloitin aineiston analyysin lähestymällä kahta ensimmäistä tutkimuskysymystä 

sisällönanalyysillä. Luin litteroidun aineiston läpi useaan kertaan. Kun aloin 

tuntea aineistoni, aloitin aineiston redusoinnin eli pelkistämisen. Etsin ja valitsin 

tekstistä tutkimukseni kannalta merkittävät, eli tutkimuskysymyksiini vastaavat 

kohdat. Valitsemani kohdat olivat yhden tai muutaman lauseen mittaisia 

kokonaisuuksia, analyysiyksiköitä. Jo tässä kohtaa aloin hahmotella alustavia 

teemoja, jotka toistuivat aineistossa ja tuntuivat merkityksellisiltä. Kirjasin 

alustavia ajatuksiani ylös jatkaen analyysiä kohti systemaattisempaa 

sisällönanalyysia. Jaottelin valitsemani tekstikohdat kahteen eri dokumenttiin sen 

mukaan, kumpaan tutkimuskysymykseen ne vastasivat. Jos jokin kohta vastasi 

kumpaankin, lisäsin sen molempiin dokumentteihin. Tämän jälkeen aloin 

pelkistää näitä ajatuksia tiiviimpään muotoon, eli muodostin valituista 

analyysiyksiköistä niin sanottuja pelkistettyjä ilmauksia. Pelkistetyillä ilmauksilla 

on tarkoitus ilmaista tutkittavaa aineistoa tiiviimmässä muodossa kuitenkaan 

kadottamatta sisällöstä mitään olennaista (Sarajärvi & Tuomi, 2018). Yhdestä 

analyysiyksiköstä on mahdollista muodostaa useampia ilmaisuja. Taulukossa 1 

esittelen analyysin etenemistä analyysiyksiköstä pelkistettyihin ilmaisuihin. 
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TAULUKKO 1. Esimerkki alkuperäisilmausten pelkistämisestä 

Alkuperäisilmaus Pelkistetty ilmaus 

"-- mulla oli tosi selkee se, että tää on 
niin pieni tavallaan osa tai tämmönen 
ajanjakso, missä sen vaihdon pystyy 
oikeestaan suorittamaan. Et sitte ku 
on siellä työelämässä, nii sit se 
ulkomaille lähteminen on 
huomattavasti hankalampaa." (H2) 

 
Olin hyvin tietoinen rajallisesta 
aikaikkunasta, jolloin opiskelijavaihto 
on mahdollista suorittaa; työelämästä 
ulkomaille lähtö selkeästi vaikeampaa 

"Joo, kyl se oma, oma semmonen, et 
tykkää matkustella ja se 
semmonen… ja sit just se, et 
ulkomailla asuminen, nii se 
kokemuski kiehto tavallaan ja kiehtoo 
kyl edelleen, et vois mennä…  
[--] ...se ulkomailla asuminen kyl 
kiehto" (H3) 

 

 
Tykkään matkustaa. Asuminen 
ulkomailla kiehtoi ja kiehtoo edelleen 
kokemuksena. 

 

"(minua kiinnosti) ehkä lähinnä se 
yliopisto. Et siellä oli tosi kiinnostavia 
(oman alan) ja muitten alojen 
kursseja." (H1)  

Vaihtokohteessa minua kiinnosti sen 
opintotarjonta. Kohde tarjosi 
kiinnostavia kursseja eri aloilta. 

 

Pelkistettyjen ilmauksien muodostamisen jälkeen aloin klusteroida eli ryhmitellä 

pelkistettyjä ilmauksia etsien samankaltaisuutta tai eroavaisuuksia kuvaavia 

ilmaisuja. Muodostin samaa kuvaavista ilmaisuista alaluokkia ja nimesin ne 

luokkia kuvaavilla käsitteillä. Jatkoin luokittelua yhdistelemällä alaluokkia 

edelleen ja käsitteellistämällä näistä muodostettuja kokonaisuuksia eli abstrahoin 

aineistoa teoreettisiksi käsitteiksi. Luokitellut ja käsitteellistetyt ilmiöt jakautuivat 

näin alaluokkiin, yläluokkiin ja pääluokkiin. Taulukossa 2 esittelen alaluokkien ja 

yläluokkien muodostamista pelkistetyistä ilmauksista. Ensimmäisen 

tutkimuskysymykset kohdalla pääluokat ovat niitä vaihtokokemukselle annettuja 

merkityksiä, joita haastateltavat kertomuksissaan kuvailivat. Toisen 

tutkimuskysymyksen kohdalla pääluokat kuvaavat minuuden muutoksia. Ei ole 

tarkoitus pyrkiä esittämään kaikenkattavia elämäntarinoita, vaan pieniä katkelmia 

ja esimerkkejä siitä, miten minuuden muutoksista on kerrottu osana 

vaihtokertomuksia. 
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TAULUKKO 2. Esimerkki pelkistettyjen ilmausten ryhmittelystä ja 
käsitteellistämisestä yläluokiksi 

Pelkistetty ilmaus Alaluokka Yläluokka 

Hyödynsin vaihdon 

mahdollisuutena nähdä 

kohdemaata laajemmin 

 

 

Kohdemaan näkeminen 

laajemmin 

 

 

 

 

 

 

 

Matkustaminen 

Olisin halunnut matkustaa 

useampaan kohdemaan 

kaupunkiin 

Halusin matkustaa. Kiinnostus 

matkustamiseen 
Tykkään matkustaa. 

Teimme useita reissuja 

kaveriporukalla. 

 

 

Matkustaminen 

yhteisenä tekemisenä 
Teimme omia matkojamme 

keskenämme. 

Minulla oli ystäväporukka, 

jonka kanssa reissata. 

 

Kolmannen tutkimuskysymyksen tarkasteluun käytin narratiivista analyysia. 

Hyödynsin haastatteluaineiston muodostavien kertomusten tarkastelussa 

rakennemallia (Labov & Waletzky, 1976; Hännisen, 2018 mukaan) kiinnittämällä 

huomiota kertomusten rakenteellisiin osiin. Mallissa tarkastellaan kertomuksen 

tiivistelmää, orientaatiota, mutkistuvaa toimintaa, arviointia, tulosta ja lopetusta. 

Tässä vaiheessa tunsin aineiston jo varsin hyvin. Kaikista kertomuksista oli 

poimittavissa selkeästi kuvauksia mutkistuvista toiminnoista, arviointikohtia 

sisältäen tunneilmaisuja sekä tulos ja lopetus. Rakennemallin mukaisten 

arviointikohtien (Lavob, 2004) tarkastelu sai huomioni kiinnittymään 

kokemukselle kohdistettuihin odotuksiin. Poimin analyysissa kertomuksista näitä 

odotuksia ilmentäviä kerronnan kielellisiä ilmaisuja, joiden kautta tulkitsin 

haastateltavien pyrkivän erottautumaan tai kiinnittymään osaksi kulttuurista 

mallitarinaa. Näitä ilmaisuja tulkitsemalla muodostin opiskelijavaihdon 

kulttuurista mallitarinaa määritteleviä odotuksia ja piirteitä. 
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5 TULOKSET 

5.1 Opiskelijavaihdolle annettuja merkityksiä 

Sisällönanalyysin tuloksena muodostin aineistosta neljä pääluokkaa, jotka 

kuvaavat opiskelijoiden kokemuksille antamia merkityksiä kertomusten 

perusteella. Nämä luokat ovat elämykset, uudet ystävät, opinnot sekä ihmisenä 

kasvu. Avaan seuraavaksi alaluvuittain tuloksia tarkemmin. 

5.1.1 Elämykset 

Kokeminen ja tekeminen  

 

Yksi vaihdossa olleiden opiskelijoiden kertomuksissa kokemukselle annettu 

merkitys oli kerätä uusia kokemuksia. Haastateltavat kertoivat haluavansa tehdä 

ja kokea opiskelijavaihdon aikana mahdollisimman paljon. Yhdessä 

haastattelussa opiskelija kertoi, että vaihtoajasta tuli ”saada kaikki irti”. Siihen 

liittyi tekemisen paljous. Kokemisen ja tekemisen kautta eletty vaihtoaika kuvattiin 

”täyden elämän” elämisenä. Paikoitellen tekemistä ja kokemista kuvattiin vain 

yleisellä tasolla, kuten ”kerettiin tehdä vaikka mitä” tai kerrottiin vaihtokohteen 

tarjoavan loputtomasti tekemistä. Kaikki haastateltavat kertoivat tekemisen 

sisältävän kohteeseen tutustumista vierailemalla erilaisissa tapahtumissa, 

nähtävyyksissä ja turistikohteissa. 

[--] mä menin sinne nimenomaan kokemusten takia ja mä näen, 
että niitä kokemuksia mä myös sain. (H2) 
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Erilainen elämä 

 

Kaikkien haastateltavien kertomuksissa opiskelijavaihtoon lähtö näyttäytyi 

mahdollisuutena päästä elämään ”erilaista elämää”. Haastateltavilla saattoi olla 

kiinnostus asua jossain itselle vieraassa paikassa, tutustua itselle ennalta 

vieraaseen kulttuuriin tai ylipäätään toisenlaisen arjen kokeminen. Kaksi 

haastateltavaa mainitsi ulkomailla asumisen itsessään merkittävänä 

kokemuksena. Samat haastateltavat myös mainitsivat suurkaupungissa 

elämisen olleen uusi kokemus, jonka vaihtojakso mahdollisti.  

Erityisen ja erilaisen ajanjaksosta teki myös se, että yhtäkkiä kaikki muuttuu. 

Elinympäristö vaihtuu, arkiset asiat muuttuvat ympäristön muutoksen myötä ja 

lisäksi kaikki ihmiset ympärillä ovat vieraita. Kahdessa kertomuksessa tuotiin 

esiin myös opiskelijavaihtoelämän väliaikaisuus. Kohteessa olemisen 

väliaikaisuus sai suhtautumaan vaihtoaikaan eri tavalla kuin muuhun arkeen. 

Tietoisuus siitä, että kyseessä on ennalta määritelty ajanjakso, vaikutti muuttavan 

suhtautumista siihen, miten ja millaista elämää eli vaihtokohteessa. 

Et aika harvoinhan elämäs ehkä tulee sellasia ajanjaksoja, että 
missä sun elämä muuttuu kokonaan ja missä sä tiedät, että se 

on vaan väliaikasta. Nii myös vaihto on sellanen, tosi 
tietynlainen ajanjakso siinä mielessä. (H2) 

 
 
Toteutunut unelma 

 

Kahdessa kertomuksessa ulkomailla asumisen kokemuksen kerrottiin olleen 

pitkäaikainen unelma, joka toteutui. Opiskelijavaihto esitettiin väylänä toteuttaa 

tämä unelma sekä mahdollisuutena, jota ei tulisi jättää käyttämättä.  Yksi 

haastateltava piti vaihtoa hyvänä mahdollisuutena lähteä maantieteellisesti 

kaukaisempaan kohteeseen, johon voisi muuten olla vaikea lähteä elämään 

arkista elämää. Seuraavassa lainauksessa haastateltava kertoo hetkestä, jossa 

havahtui tajuamaan vaihtokohteessa, että nyt hän elää toteutunutta unelmaansa 

eli opiskelijavaihtoaan. 

[--] mä olin päättäny jo lukiossa, et mä haluun vaihtoon sit ku 
mä meen yliopistoon. Et mä haluun yliopistovaihtoon. (H3) 
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Ja mä oon pitäny sitä tosi isona asiana, et mä pääsisin joskus 
asumaan ulkomailla ja toi nyt oli sellai helppo reitti siihen... (H2) 

 
Matkustaminen 

  
Yksi esimerkki elämyksistä oli, että haastateltavat kertoivat haluavansa 

matkustaa opiskelijavaihdon aikana. Se vaikutti olevan merkittävä uuden 

näkemisen ja kokemisen tapa. Kaikki kolme haastateltavaa mainitsivat matkojen 

tekemisen kertomuksissaan, ja matkoja tehtiin sekä vaihtokohteen sisällä että 

vaihtokohteen naapurimaissa. Yksi haastateltavista kertoi, kuinka koki 

merkittäväksi hyödyntää mahdollisuuden tutustua kohdemaahan laajemmin, kun 

kerta oli jo siellä. Toinen haastateltava puolestaan harmitteli, että kohdemaan 

sisällä matkustaminen jäi pandemian takia vähäisemmäksi kuin mitä hän olisi 

halunnut. Lisäksi vaihtokokemukseen itseensä viitattiin matkustelun muotona, 

sillä olihan kyseessä matka toiseen maahan. 

5.1.2 Uudet ystävät 

Merkitykselliset ystävät 

 
Kaikki haastateltavat mainitsivat, että heille muodostui jonkinlainen vakinainen 

kaveriporukka tai edes yksi luottoihminen kokemuksen aikana. Kaveriporukan 

löytämisen kerrottiin tuovan helpotusta. Porukkaan kuuluminen ja yhteisten 

kiinnostuksenkohteiden löytäminen muiden ihmisten kanssa kuvattiin 

merkitykselliseksi. Merkityksellisen porukan tai henkilön kanssa kokemusta 

pystyi jakamaan alusta loppuun. Yksi haastateltavista kertoi ystävyyden tuoneen 

merkittävää tukea ja turvaa kokemuksen aikana. Ystävän läsnäolo auttoi niin 

jännitykseen ennen kokemusta kuin kokemuksen aikana koettuihin haasteisiin. 

No, siinä oikeesti oli tosi isossa (roolissa)… mä oisin varmaan 
lähteny sieltä, jos ei mulla ois ollu sitä (kaveria) siinä 

kämppäkaverina. Et se oli tosi iso se, et oli se hyvä ystävä siinä 
kohtaa. Voi sanoa jo et se oli tosi hyvä ystävä. Ja tuli 

semmonen, et kannattaaks meijän… semmonen toisen kans 
miettiminen, et ei ollu yksin missään kohtaa. Et oli aina se 

toinen siellä. Ja sit just se, et meil meni niin hyvin yksiin. Nii se 
oli ehkä… se oli toisaalta lohduttava tekijä. (H3) 

 



 

40 

Ystävät tekemisen ja kokemisen mahdollistajana 

 

Kavereiden ja oman porukan löytyminen kuvattiin kahdessa haastattelussa 

eräänlaisena käännekohtana. Ystävien löytymistä jännitettiin, mutta niiden 

löydyttyä opiskelijat kertoivat kokemuksen varsinaisesti alkaneen. Kaveriporukka 

oli yksikkö, jonka kanssa päästiin toteuttamaan opiskelijoiden kokemukselle 

antamaa tavoitetta: tehdä, nähdä ja kokea. 

Ja loppujen lopuks, ku oli niitä kavereita, nii kyllähän me 
kerettiin tehä vaikka mitä. (H1) 

 

Yksi opiskelija kertoi sosiaalisen vaihto-opiskelijayhteisön olleen todella ”laaja ja 

verkottunut” vaihtokohteessa. Hän kuvasi sen olleen paikoitellen jopa hieman 

surullista, miten uusia ihmisiä saattoi tavata jatkuvasti erilaisen tekemisen 

merkeissä, muttei heitä välttämättä enää tavattu uudemman kerran. Hänen 

kertomuksestaan muodostuu kuva todella suuresta ja liikkuvasta 

opiskelijaverkostosta, jossa uusien ihmisten tapaaminen on osa kokemuksen 

elämyksellisyyttä ja hauskanpitoa. Näissä tilanteissa uudet ihmiset olivat yhteisen 

tekemisen mahdollistavaa seuraa. 

5.1.3 Opinnot  

Kielitaito 

 

Haastateltavat toivat ilmi kertomuksissaan vieraan kielen kielitaitonsa 

parantuneen kokemuksen myötä. Kielitaitoa vahvistettiin sekä paikallisen kielen 

että opiskeluun käytettävän kielen osalta. Kielitaidon kehittyminen oli 

välttämätöntä niin opintojen kuin yleisesti vaihtokohteessa arkielämässä 

pärjäämisen kannalta. Kaikki haastateltavista toivat ilmi kiinnostuksen paikallisen 

kielen opetteluun. Yksi haastateltavista kuvaa tätä seuraavasti: 

[--] (kokemus kehitti) varsinki akateemista kielenkäyttöä myös. 
Et se autto tosi paljon, että sen takia tein myös mun kandin 

[vieraalla kielellä]. Et halus vähän haastaa sitä ja kehittää sitä 
myös sitä kautta. Et se nyt oli ehkä sellanen mikä nyt tuli 

toiveena tai tavoitteena mieleen. (H1) 
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Opiskelijavaihto voi hyvin olla ensimmäinen kokemus arjen elämisestä 

ensisijaisesti jollakin toisella kielellä kuin äidinkielellään. Vieraan kielen 

käyttäminen kerrottiin olleen paikoitellen väsyttävää ja rankkaa. Yksi 

haastateltavista kertoi kokemuksen auttaneen siten, että uskaltaa nyt käyttää 

vierasta kieltä rohkeammin. Kielitaitoa hänellä oli jo ennestään, mutta kokemus 

pärjäämisestä vieraalla kielellä toi itsevarmuutta kielen käyttämiseen. 

[--] niin tavallaan se kielen semmonen, et uskaltaa puhuu. Et 
millon niinku- tottakai mul on ennenki ollu, mut jotenki se 
semmonen, et hei mä oon vaihdossaki ollu, et kyl mä nyt 

pärjään sil [vieraalla] kielellä jotenkuten. (H3) 

 

Uusia näkökulmia opinnoista 

 

Kaksi haastateltavista avasivat kertomuksissaan hieman vaihto-opintojen 

sisältöä. He kertoivat vaihdossa suoritettujen opintojen tarjonneen jotain sellaista, 

mikä olisi kotiyliopistossa saattanut jäädä saamatta. Yksi haastateltavista oli 

selkeästi valinnut vaihtokohteensa sen kiinnostavan opintotarjonnan perusteella, 

joten vaihto-opintojen sisällöllä oli suuri merkitys. 

[--] mä halusin myös jotain mitä mä opiskelin sivuaineena, nii 
opiskella siellä. Ja sit siinä psykologiassa mä opiskelin 

silminnäkijäpsykologiaa, joka menee aika lähelle kriminologiaa 
mitä Tampereella ei oo mahollista opiskella nii mä halusin ottaa 

sen siihen koska se minua itteeni kiinnosti ja sitä ei ollu 
mahollista opiskella ollenkaan Tampereella. (H1) 

 

Sen lisäksi että kurssit itsessään tarjosivat uutta ja kiinnostavaa tietoa, 

haastateltavat kertoivat paikallisen akateemisen kulttuurin tarkkailun tuoneen 

uusia näkökulmia opintoihin. Oman ja vaihtokohteen korkeakoulun käytäntöjen 

vertailun kohteena olivat esimerkiksi opettajien ja opiskelijoiden välinen 

vuorovaikutus, opiskelukulttuuri sekä opetuskäytännöt. 

 

Työelämähyödyt 

 

Kaikkien kertomuksista oli tulkittavissa, että kansainvälinen kokemus on jollain 

tavalla vaikuttanut siihen, miten he ovat toimineet työntekijöinä tai ohjannut 
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heidän opintojaan. Yhdelle vaihto-opinnot tarjosivat ”näkökulmia ammatilliseen 

kasvuun”. Toinen kertoi hakeutuneensa harjoitteluun, joka edellytti kielitaitoa. 

Kolmas kertoi olevansa ”ihmisenä tai työntekijänä ihan eri ihminen” kuin ennen. 

Yksi heistä kertoi kokemuksen antaneen näkökulmia työelämään ja erityisesti 

siihen, millaiset arvot organisaatiota ja sen toimintaa ohjaavat. 

Se oli oikeesti semmonen kurssi, mist mä sain hyötyy siihen, et 
millasii kaikkii- [miten omalla alalla] mä voin käyttää robotiikkaa 

ja mitä kaikkii- Miten ne kaikki laitteet toimii ja miten mä voin 
[hyödyntää opittua] (H3) 

 

Opintojen toissijaisuus 

 

Nostan aineistosta esiin myös näkökulman, jonka mukaan opinnot näyttäytyivät 

lähinnä toissijaiselta muun elämän ohessa. Yksi vastaajista oli tyytyväinen 

opintojen etätoteutukseen, sillä se vapautti aikaa opintojen ulkopuolisille asioille.  

Paikoitellen opiskeluun viitattiin vakuuttelevin ilmaisuin arjen sisältäneen ”myös” 

ja ”tottakai” opiskelua. Yksi haastateltavista viittasi opiskelijavaihtoon taukona 

omista opinnoista ja toinen opintoihin vain osasyynä lähteä opiskelijavaihtoon. 

[--] kyl mul oli oikeestaan tosi selkee että mä haluun myös 
tavallaan sellasen breikin niihin opintoihin jossain vaiheessa 
että, vaik kyl mä tietenki opiskelin sielläki tottakai mutta tietyl 
tavalla, että sai kokemuksen siitä, että on tavallaan ottanu 
kaiken ilon irti siitä yliopistoajasta. Et se oli mulla ehkä alun 

perin se syy. (H2) 

 

5.1.4 Ihmisenä kasvu 

Maailmankuvan muutos 

 

Kaksi haastateltavista mainitsi kertomuksissaan kokemuksen vaikuttaneen jollain 

tavalla heidän maailmankuvaansa. He kertoivat maailmankuvan muutokseen 

vaikuttaneen se, että pääsi elämään erilaista elämää ja arkea uudenlaisessa 

ympäristössä ja kulttuurissa. Vuorovaikutus paikallisten ihmisten kanssa kuvattiin 

väylänä paikalliseen kulttuuriin. Yksi haastateltavista kertoi voivansa kysyä 
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paikalliselta tutulta mieltä askarruttavia asioita, ja pyrki siten syventämään 

ymmärrystä kulttuurieroista. 

Mut kyl mä myös koen, että tavallaan koko mun jotenkin... 
niinkun se aja... niinkun maailmankuva on hirveen 

mahtipontinen sana mut... kaikki semmonen muuttu kyl tosi 
paljon, kun lähti oikeesti elämään toisenlaista elämää, poissa 

Suomesta. (H2) 

[--] ku on se paikka, minne menee ja tapaa siellä ihmisiä, ja 
minkälaisia opiskelijoita ne on, ja se kaikki vuorovaikutus, ja 

tosi paljon paikallisten kanssa, nii siinä pääse tosi paljon 
syvemmälle kaikkeen siihen kulttuuriin ja jotenki sit oppii myös 
itestään että näkee paremmin niitä omia tapoja toimia, et miks 

ne on sellasia. (H1) 

 
Kertomuksissa kuvattiin maailmankuvaansa muutosta esimerkiksi siten, että eri 

kulttuuriympäristössä pääsi näkemään ja ymmärtämään uudenlaisia tapoja 

toimia. Erilaisissa ympäristössä eläminen ja erilaisten käytäntöjen kohtaaminen 

sai sekä pohtimaan omaa kulttuuria ja omia tapoja toimia että sopeutumaan 

vieraisiin tapoihin. Paikoitellen erilaisuuden kohtaaminen ilmeni kertomuksissa 

eroavaisuuksien ja erilaisten käytäntöjen luetteloimisena ja hämmästelynä. Yksi 

haastateltavista myös pohti kaukaiseen kohteeseen lähtemisen mahdollisesti 

vaikuttaneen maailmankuvan muutokseen vielä enemmän, sillä kulttuurierot 

olivat tällöin suuremmat. 

 

Oman elämän tietoinen reflektoiminen 
 
Erilainen ympäristö sekä erilaisen elämän eläminen näyttäytyi kertomuksissa 

myös mahdollisuudelta tarkastella omaa elämää ja arkea aktiivisesti. Yksi 

huomionarvoinen vaihtojaksoa määrittävä piirre vaikutti olevan se, miten 

opiskelijat suhtautuivat aikaan tai erityisesti ajan rajallisuuteen. He kertoivat 

pohtineensa elävätkö he sellaista elämää, mitä he haluaisivat elää. Yksi 

haastateltava kertoi kyenneensä ”elämään hetkessä” paremmin kokemuksen 

aikana kuin Suomessa. Vaikka haastateltava kuvasikin suhtautumisen elämään 

muuttuneen lähinnä väliaikaisesti olosuhteiden myötä, oli erilainen elämä selvästi 

herättänyt pohdintoja omasta elämästä ja siihen liittyvistä toiveista. Myös toinen 

haastateltava kertoi kokemuksen herättäneen pohdintoja yleisesti itsestä sekä 

odotuksista opinnoille ja tulevaisuudelle. 
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No tietyl taval semmosen hetkessä elämisen, et sillon kun siellä 
oltiin, niin must tuntu, et ku ajatteli sitä joka päivä, et okei nyt 

mä olen täällä ja mul on niin siistii tää elämä, ja elän mun 
unelmaa tällä hetkellä. Et tavallaan, tietyllä tavalla just se 

hetkessä eläminen [--] (H2) 

 

Yksi opiskelijoista myös kertoi, miten paikallisiin käytäntöihin tutustuminen ja 

niistä oppiminen osoitti hänelle tietynlaisen oman ennakkoluuloisuutensa 

vääräksi. Käsitys Suomesta ja suomalaisista kestävän elämäntavan 

edelläkävijänä kannusti häntä toimimaan itselleen merkityksellisellä tavalla ja 

ajattelemaan, että hän voisi toimia paikallisille eräänlaisena esimerkkinä. 

Paikalliset käytännöt kuitenkin osoittautuivat hänen odotuksiaan 

edistyneemmiksi. Tämän huomaaminen oli yllättävää ja valaisevaa, sillä hän 

kertoi oppineensa uusia näkökulmia ilmiön tarkasteluun ja siihen, miten asioita 

voi tehdä monella tavalla. 

5.2 Minuuden muutoksia 

5.2.1 ”Kaikki muuttui, vaikka mikään ei muuttunut” 

Ensimmäinen kerrotun minuuden muutos käsittelee haastateltavan kuvauksia, 

kuinka he kokivat muuttuneensa kokemuksen aikana. Yksi haastateltavista koki 

vaikeaksi eritellä, mikä itsessä tai omassa elämässä muuttui. Hän kuvaa tätä 

seuraavassa lainauksessa:  

 
H2: [--] tuntuu että, ei oikeen enää muista, et millasia... tai millainen 
ihminen varsinaisesti on ollu ennen sitä. Et tietyl tavalla... vaik 
tavallaan mikään ei muuttunu, niin silti kaikki muuttu... *naurahtaa* 
T: Joo? 
H2: ... sen jälkeen ja sen vaihdon aikana omassa elämässä... 

 
Haastateltava kertoo kokemuksesta, että kaikki muuttui, vaikka samalla tuntui, 

ettei mikään oikeastaan muuttunut. Kerronnassa kohtaavat käsitykset itsestä 

ennen ja jälkeen kokemuksen. Tämän ajatuksen tunnistin myös omista 

kokemuksistani ja samastuin siihen vahvasti. Tästä syystä päädyin reagoimaan 

haastattelutilanteessa haastateltavan kertomukseen omalla tulkinnallani, josta 

seurasi seuraava vuoropuhelu: 
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T: [--] sul on ollu ikään ku toinen elämä, voisko sanoo...? 
H2: Ehottomasti 
T: …niinku toisessa ympäristössä... ja se väistämättä vaikuttaa 
sinuun. Mut sit sä tuut siihen ’entiseen elämään’ takasin ja 
tavallaan, et jos ne ihmiset ei just vaikka tuu mukaan tai ne ei oo 
jatkossa siin sun elämässä, vaan et sul onki ne ihmiset, joiden kaa 
sä oot ennenkin ollu. Mut ne ei vaan oo osa sitä sun eri elämää! 
*nauraa* 
H2: Just, just näin! Siis olet oikein nyt asian äärellä kyllä siinä. 

 
Tämä oli tulkintani siitä, miten vaihdossa eletty elämä voi tuntua hankalalta 

yhdistää aikaisemmin elettyyn elämään ja siihen, että on kokenut jotain, mitä 

omat läheiset eivät tiedä tai ymmärrä. Voi olla vaikea jakaa tai sanoittaa omia 

kokemuksiaan siitä muutoksesta, jonka kokemus on itsessä aikaansaanut. 

Haastateltava ainakin tuossa tilanteessa tuntui jakavan tulkintani ja samastuvan 

siihen. Myös toinen haastateltava kuvasi, miten koki vaihdon vaikuttaneen 

kokonaisvaltaisesti nykyiseen elämäänsä. 

Mä haluisin sanoo, että se kokonaisuus tavallaan kaikkine 
kokemuksineen. Et se on kuitenkin kokonaisvaltanen sellanen 
kokemus mikä vaikuttaa sit siihen tulevaan tai tähän hetkeen 

niin paljon. (..) Tietenki se kokemus itessään (oli tärkeä) et aina 
se on kuitenki että ku lähtee eri maahan, vaikka tää oli nyt 

paljon lyhyempi aika, mitä oli sillon aiemmin, nii seki on silleen, 
että jollain lailla menee uuden äärelle ja se vaatii sopeutumista, 

ja ehkä haastaa pohtimaan omaa itseään, ja mitä haluaa 
opinnoilta ja elämältä ja niin edelleen. (H1) 

 

Tulkitsin tässä muutoksessa olevan kyse näkökulman muutoksesta 

maailmankuvaan ja sen myötä itseen. Käsitys elämästä ja itsestä oli uuden 

perspektiivin myötä jotenkin perustavanlaatuisesti muuttunut. 

5.2.2 ”Minä muutuin, muut ei” 

Toinen kerrotun minuuden muutoksista analyysin perusteella on se, kuinka 

haastateltavat kertovat, miten itse muuttuivat suhteessa muihin ihmisiin. 

Haastateltavista kaksi mainitsivat, kuinka kokivat muuttuneensa kokemuksen 

myötä, mutta Suomeen palattuaan muu elämä tuntui kuitenkin olevan entisellään. 

Haastateltavat vertasivat itseään ystäviinsä ja pohtivat, kuinka heidän ystävillään 

ei ollut samaa kokemusta. 
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[--] tavallaan se ero siihen, että ku ne kaverit, jotka sitte ootti 
[kotikaupungissa], et niil ei ollu sitä kokemusta, nii sit siihen 
joutu sopeutumaan, että tällä onki kaikki pysyny nii saman 

tapasena tai jotenki ei oo sellasta niin samanlaista muutosta 
tapahtunu siinä. (H1) 

 

Ystävien ei nähty käyneen läpi samanlaista muutosta kuin minkä he itse kokivat 

läpikäyneensä vaihtokokemuksen myötä. Tulkitsin kertomuksista, että he kokivat 

nimenomaan vaihdon tuoneen elämänkokemuksen vaikuttaneen omaan 

kasvuun ja kehitykseensä. Toinen tästä muutoksesta puhunut opiskelija viittasi 

siihen, kuinka vaihto on oma kuplansa. Tämän takia vaihtoelämä tuntui 

omanlaiselta kuplaltaan, jossa elää erillistä elämää ”suomielämästä” irrallisena. 

 Et varmasti just se, et ku on keränny tietynlaist 
elämänkokemusta ja semmosia kokemuksia, mitä suurin osa, 
tai oikeestaan kukaan mun suomikavereista ei oo kokenu, niin 

tottakai se vaikuttaa siihen, et millä tavalla mä katson maailmaa 
ja millasia asioita mä oon oppinu. Et tottakai se aina peilautuu 

sit näihin kokemuksiin siitä ulkomaa-ajasta. (H2) 

5.2.3 Itsevarmuus 

Yksi haastateltavien kertomasta minuuden muutoksesta oli itsevarmuuden kasvu 

kokemuksen myötä. Itsevarmuuden kerrottiin kasvaneen erilaisten pärjäämisen 

kokemusten kautta. Esimerkiksi toisessa maassa pärjäämisen kerrottiin tuoneen 

pystyvyyden tunnetta. Yksi haastateltavista kertoi elämänasenteensa olevan 

nykyisin rennompi eivätkä haasteet kotimaassa tuntuneet enää yhtä suurilta kuin 

ennen kokemuksen myötä. 

Et se itsevarmuus kaikin puolin. Se on ehkä semmonen, mitä 
sai siltä ajalta. (H3) 

 

[--] mitä on itestään oppinu. Ehkä sen, että pystyy ja osaa 
toimia erilaisissa tilanteissa (..) tietyl taval semmonen 

sosiaalinen itsevarmuus toimia tilanteissa, jotka on itelle ollu 
epämukavia... (..) tai mul on ollu ehkä semmonen olo, et mä 

oon jotenkin... tai ennen vaihtoo, et mä olin jotenkin tietyl taval 
tosi herkästi stressaantuva tai esiintymiskammoinen ihminen. 
Nii tietyl taval mä oon oppinu itestäni sen, et ehkä se on ollu 

vaan semmosta kokemuksen puutetta jossain määrin. Se vaan 
tarvi sen, että mä laitan itteni tietyl tavalla likoon [--] (H2) 



 

47 

5.2.4 Itsetuntemus 

Havaitsin opiskelijoiden kertomuksissa erilaisia kuvauksia itsetuntemuksesta ja 

sen opettelusta. Haastateltavat kertoivat esimerkkejä rajojensa ja itsensä 

kuuntelemisesta sekä sen opettelusta. Yksi haastateltava kertoi suoraan 

itsetuntemuksen kasvaneen, kun oli aikaa pohtia. Kaikki haastateltavat 

mainitsivat jollain tasolla oppineensa tai yllättyneensä siitä, miten he reagoivat 

tiettyihin asioihin. Yllätystä herätti esimerkiksi kokemuksen alussa paikalliseen 

elämään sopeutumisen intensiivisyys sekä rankkuus. Yksi opiskelija kertoi 

oppineensa havainnoimaan sitä, miten reagoi uusiin asioihin ja mihin tukeutuu 

kohdatessaan haasteita. 

No en mä tiedä, opinks mä itsestäni, mut se oli ehkä 
semmonen opetus, että missä kohtaa kannat- Tai niinku... 

Semmonen harjotuksen paikka tavallaan (..) Tai mä oon aika 
periksiantamaton (..) ehkä just semmonen niinku- ulkopuoliset, 

et mitä ne ajattelee ne muut, ku mä lähden kesken vaihdon 
tavallaan. Mut just se siinä kohtaa, et hei, et oikeesti, et mun 

täytyy kuunnella itteeni. Et semmonen ku- itsensä kuuntelu, et 
opin osittain semmosta. Tottakai sit sitä viel harjottelee, mut 

just se semmonen, et millon tarvii sitä lepoaki sielläki tavallaan. 
Että millon tulee liikaa ehkä kuormitettuu itteensä. Niin toisaalt 

semmostaki tuli opittuu siellä sen aikana. (H3) 

5.2.5 Suomalaisena ulkomailla 

Kertomusten mukaan kokemus herätti pohtimaan myös omaa kulttuuri-

identiteettiä. Kaikki haastateltavat viittasivat jollain tavalla omaan asemaansa 

ulkomaalaisena paikallisessa kulttuurissa. Yksi mainitsi kokemuksen 

herättäneen pohdintoja siitä, mitä suomalaisuus itselle merkitsi. Haastateltavat 

kertoivat tulleensa tietoisemmaksi kulttuurieroista. 

Ja sit ehkä jotenki jollain lailla siitä suomalaisuudesta ja 
kaikesta siitä niinku, mitä se tarkottaa ehkä itelle. Ja kyllähän 
aina, ku on jossain muualla nii vahvistaa sellasta pärjäämistä 

tai että uskoo että pärjää siellä uudessa maassa ja... 
omaksumaan niitä uusia tapoja toimia. Ja jotenki silleen 

muokkaa sitä, et ei se yks tietty tapa toimia oo se ainut oikee tai 
et niit on monia erilaisia, ja sit se aina muuttaa- jotkut asiat 

muuttaa tosi paljon sitä että mitä tuo mukanaan. (H1) 
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Nii, tavallaan ei kokenu itteensä välttämät turistiks koko ajan, 
vaan koki ittensä sillai, et oli siellä- Tavallaan asu siellä, mutta 

oli kuitenki ulkomaalainen, et asuu ulkomailla. (H3) 

 

Sosiaalisten normien erilaisuuden huomioiminen oli yhden haastateltavan 

mukaan paikoitellen uuvuttavaa. Paikallisiin toimintatapoihin sopeutuminen ei 

tullut luonnostaan vaan siihen tuli kiinnittää jatkuvasti huomiota. Erilaisiin 

sosiaalisiin normeihin sopeutuminen kuitenkin auttoi ymmärtämään hänen 

kertomansa mukaan paikallista tapakulttuuria, mikä osoittautui silmiä avaavaksi 

oppimiskokemukseksi. 

Tavallaan ukomaalaisena sä et ikinä pysty olee osa täysin... tai 
sä et ikinä pysty täysin olemaan osa [paikallista] kulttuuria. (..) 

Et siihen kulttuuriin ite sisälle pääseminen, se ei oo 
ulkomaalaiselle koskaan mahdollista, mut (..) kyl mä koen et 

mä opin käyttäytymään siellä... et *nauraa* tai opin 
käyttäytymään niiden normien mukaisesti. (H2) 

 

5.3 Opiskelijavaihdon kulttuurinen mallitarina 

Tässä luvussa esittelen kertomusten välityksellä muodostunutta kulttuurista 

mallitarinaa opiskelijavaihdosta. Haastateltavien kerronnan pohjalta muodostin 

erilaisia odotuksia, joita opiskelijavaihtoon kokemuksena kohdistuu. 

Kulttuuriseen mallitarinaan liittyviä odotuksia esiintyi kertomuksissa sekä 

toteutuneina että toteutumattomina. 

5.3.1 Vilkas sosiaalinen elämä 

Haastateltavien kertomusten perusteella muodostui kuva vaihtotarinasta, johon 

odotetaan kuuluvan runsas ja jatkuvasti aktiivinen sosiaalinen elämä. 

Kerronnasta on poimittavissa kohtia, joissa tämä odotus sekä toteutui että jäi 

toteutumatta. Toteutumattomuuteen viittaa haastateltavan maininta, jossa itseä 

verrattiin muihin ja siihen, mitä ”pitäisi” tehdä tai mitä ”kaikki” tekevät. Vertailua 

kerrottiin tehdyksi esimerkiksi sosiaalisen median sisältöjen perusteella. 

Toisaalta tätä odotusta myös tarkasteltiin kriittisesti, ja tekemisen paineen 

tunnistettiin tulevan ennemminkin ulkopuolelta kuin itsestä. Haastateltava 
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muodostaa kerronnallaan vastakertomusta suhteessa kulttuuriseen mallitarinaan 

liitettyihin odotuksiin. 

Ku ties jonku ihmisen, jonka instagramia seuraa, nii siinä tulee 
helposti sellanen, et vähän vertailee minkälaisia meidän 

kokemukset on. Sellanen sosiaalinen vertailu tai ehkä jotenki 
vähän sellanen paine, vaikka me myös yhessä tehtiin jotain 

asioita. Siinä helposti vaan tulee, että pitäskö iteki olla 
tekemässä jotain (H1) 

 

[--] ehkä ite on sellanen et kaipaa myös rauhaa varsinki ku on 
niin paljon siellä asuntolassa muidenkin kanssa tekemisissä. 

(H1) 

 

Ja etenki ku se yhteisö on niin aktiivinen, se vaihtariyhteisö, ja 
kaikki haluu tehä niitä asioita siellä mahollisimman paljon (H2) 

5.3.2 Kavereiden löytämisen itsestäänselvyys ja helppous 

Edellä kuvattu vilkas sosiaalinen elämä edellyttää kaverisuhteiden luomista. 

Toisaalta myös vaihdossa usein järjestettävä vilkas sosiaalinen opiskelijaelämä 

on mahdollisuus luoda näitä kaverisuhteita, joka puolestaan lisää sosiaalisen 

elämän vilkkautta. Parhaimmillaan nämä ruokkivat toinen toistaan. Kuten 

merkitysten tarkastelussa käy ilmi, kavereiden löytäminen on sekä itsessään 

tärkeää että mahdollistaa vaihdolle asetetun tavoitteen, tekemisen ja kokemisen. 

Osa lähtee kokemukseen tuntien jonkun omasta yliopistostaan, mutta moni 

lähtee myös tuntematta ketään kohteesta. Kaikki ovat ikään kuin samassa 

tilanteessa ja toivovat löytävänsä vertaisia, joiden kanssa kokemuksen voi jakaa. 

Opiskelijavaihdosta kerrottavaan kulttuuriseen mallitarinaan tuntuu kuuluvan 

oletus siitä, että tavalla tai toisella niitä kavereita lopulta löydetään. Jossain 

aineistokohdissa kavereiden löytämisen helppouteen viitattiin aivan suoraan. 

Samoissa kertomuksissa kaverisuhteiden luomiseen kohdistuu kuitenkin myös 

jännitystä ja painetta. Sosiaalista vertailua kaverisuhteiden löytämisessä tehtiin 

esimerkiksi muihin vaihdossa oleviin. 

ehkä mulla siinä (kavereiden löytämisessä) kesti vähän 
pidempään, ku vaikka tällä toisella. Vaikka sit osittain meijän 

kaverit oli yhteisiä, nii tehtiin sit yhteisiäki juttuja. (H1) 
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[--] meillä oli ihan eri alat, mutta kuitenki oli se odottaminen 
tavallaan jännittävää, ku lähti jonku kaverin kanssa, nii oli 

tavallaan mielekästä, et ei ollu sellanen yksinäinen olo 
välttämättä. (H3) 

 

[--] niin se oli myös tavallaan semmonen siisti juttu siel 
[vaihtokohteessa], että se ihmisiin tutustuminen oli vaan tosi 
helppoo. Muihin ulkomaalaisiin ihmisiin tutustuminen. (H2) 

 

Kaverisuhteiden luomiseen liittyi myös aikapaine. Esimerkkinä yhden lukukauden 

opiskelijavaihto on ajallisesti sen verran lyhyt, että muihin tutustuminen ja 

ryhmäytyminen tulee tapahtua varsin nopeasti. Kaksi haastateltavaa mainitsi 

suhtautuvansa kaverisuhteiden solmimiseen eri tavalla kuin omassa 

kotiyliopistossaan tämän takia. He kertoivat, etteivät normaalisti ehkä löytäisi 

omaa ystävä- tai kaveriporukkaa yhtä tiiviissä ajassa, mutta olosuhteiden pakosta 

tähän tuli sopeutua. Kaverisuhteiden luomisen kerronnassa käytettiin myös 

kuvauksia, joissa kertojan minuus häivytettiin tai sitä kuvattiin passiivisesti. 

Kaverisuhteiden muodostuminen kuvattiin ”tottakai muodostuvan” tai 

”tapahtuvan” sen sijaan, että itseä olisi kuvattu aktiiviseksi toimijaksi. 

Kerronnassa ei annettu vaihtoehdoiksi tilannetta, jossa kaverisuhteita ei olisi 

löytynyt, vaan kerronnassa keskityttiin siihen, milloin ja kuinka nopeasti 

kavereiden löytäminen tapahtuu. 

ihmisten kanssa oli paljon tekemisissä siihen alkuun mut sit että 
tulee niitä kaverisuhteita nii sit se vei tietenki jonku verran 

aikaa. Nii jotenki oli sellanen olo et se pitäis tapahtuu 
nopeemmin ku nyt, koska tässä on niin vähän tätä vaihtoaikaa 

ja muuta (H1) 

 

[--] koska se on kuitenki niin lyhyt aika ja tavallaan- vaihdossa 
tulee semmonen- siin tulee tietyl taval semmonen paniikki, et 
noniin hirvee kiire men- löytää oma porukka, tehä asioita ja sit 

sä vaan menet niiden ihmisten kanssa, keiden kanssa sä satuit 
olee siinä alussa. (H2) 

Yksi haastateltava kertoi, ettei hänelle kokemuksen seurauksena muodostunut 

syviä yhteyksiä uusien tuttavuuksien kanssa. Hän kuitenkin pyrki kääntämään 

tämän niin, että ainakaan hän ei jää kaipaamaan ihmisiä kokemukselta. 
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Syvempien kaverisuhteiden luomisen haasteiksi tai toteutumattomuuden syyksi 

kerronnassa nostettiin myös pandemiatilanteen tuomat rajoitukset. Kaksi 

haastateltavaa nostivat tämän esiin kerronnassa. 

[--] tottakai ku siellä oli, nii tuli semmonen fiilis, että nojoo oispa 
kiva että täältä nyt löytäis oikeen sydänystäviä tai niinku jotain 
muuta, mutta ehkä jälkikäteen ajateltuna se oli ihan hyvä asia 

sit siinä mielessä, että ei sit jääny liikaa kaipaamaan, niitä 
ihmisiä ainakaan *nauraa* tietyl taval aika hirveetä sanoo sillain 

[--] (H2) 

 
Ei ehkä niin läheisesti, ku ois (halunnu)… Ku se jäi niin lyhyeen tavallaan ja ei 

tullu niin semmosii yhteisii hetkii siinä sit loppujen lopuks. (H3) 
 

[--] melkeen puolet mun vaihdosta siellä oli jonkunnäkösiä 
kokoontumisrajotuksia, et ihan siinä alussa tyyliin ekan viikon 
ajan siellä oli semmonen, että max 4 ihmistä sai olla samassa 
porukassa. Ja sitte iltasin se oli sillain, että vaan kaks ihmistä 

sai olla, tyyliin kuuden jälkeen (..) ja sit siinähän oli vähän 
hankala tutustua myös ihmisiin, koska joutu tekeen aina sen, et 
no, mietä on nyt viis tässä, et mitäs me nyt tehään ettei poliisit 
tuu pysäyttämään. Et, se myös, tottakai toi myös vaikutti ihan 

tosi paljon etenkin siinä alussa, että miten se... niinkun 
sosiaalinen dynamiikka meni, et voi olla, et se olis ollu viel 

jotenki enemmän... tai jotenki erilaista sitte normiaikana. (H2) 

 
Yksi haastateltava mainitsi ulkopuolisuuden kokemuksen. Tulkitsin kuitenkin, että 

aiheesta oli helpompi kertoa, sillä kavereita lopulta löytyi. Jos ulkopuolisuuden 

kokemus olisi jäänyt vallitsevaksi, olisiko sellaista kertomusta silloin haluttu tuoda 

esiin? Nyt ulkopuolisuuden kokemus näyttäytyi haasteena, jonka haastateltava 

lopulta selvitti. 

[--] sellanen ulkopuolisuuden kokemus jossain vaiheessa vähän 
niinku oli sellanen… tavallaan iso juttu [--] tai ku lopputulema 
kuitenki oli et löyti niitä ihmisiä. Mut ehkä ennen sitä [--] ehkä 
pelko on vähän liikaa... mut jotenki jännitys siihen et löytääkö 

niitä ihmisiä (H1) 

5.3.3 Vaihdon kuuluu olla hyvä kokemus 

Huomasin kertomuksissa useassa kohtaa, miten opiskelijavaihto hyvänä 

kokemuksena tuntui elävän vaihtoon liittyvänä odotuksena. Tämän huomasin 

haastateltavien kerronnasta heidän viitatessaan vaihdon olleen ”tietenkin” tai 
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”tottakai” hyvä kokemus. Tähän olemassa olevaan kulttuuriseen mallitarinaan 

haluttiin kiinnittyä näillä adverbeilla. Ilmaisut loivat jälleen mielikuvaa 

vaihtoehdottomasta mallitarinasta, josta poikkeaminen voisi olla vaikeaa. Jos 

kerronnassa ilmeni kohtia, jossa odotusten hyvästä kokemuksesta kerrottiin 

jääneen täyttymättä, haluttiin kokemus silti tuoda esiin positiivisessa valossa ja 

olleen silti ”ihan hyvä”. 

Jotenki et tietenki se vaihto oli mulle hyvä kokemus ja sitä 
helposti myös tuo muille esille, että kannattaa mennä ja 

suosittelee. (H1) 

 

Jäi toki mieleen hyvin ja oli poikkeuksellinen vuosi, tai puol 
vuotta... Mut just se, että ei ollu semmonen ehkä mitä kuvitteli 

ja ois ehkä halunnuki ja kaivannu siihen kohtaan. (H3) 

 

Paikoitellen opiskelijavaihdon kulttuuriseen mallitarinaan viitattiin suoraan 

kertomalla vaihtoon liittyvistä puhetavoista ja odotuksista. Kerronnassa 

kulttuuriseen mallitarinaan liitettiin odotus vaihdosta elämän tai vähintään 

opiskeluajan parhaana aikana. Mallitarinan kerrottiin luovan epärealistisiakin 

paineita sille, että elämän tulisi vaihdossa olla ainoastaan huippuhetkiä. 

[--] vaihdosta puhutaa silleen et se on tyyliin parasta aikaa 
yliopisto-opinnoissa nii sit se luo helposti paineita ja sit unohtaa 

sen, että siihen kuuluu tosi paljon kaikenlaista et se on myös 
sitä arkee ja jotenki et se ei oo vaan sellasta ilotulitusta tai 

sellasta (H1) 

 
Vaikka hyvän kokemuksen mallitarinaa vahvistettiin, halusivat haastateltavat 

myös tuoda esiin, etteivät halua luoda liian yksipuolista kuvaa kokemuksestaan. 

Yhden kertomuksen mukaan oli ”myös ihan luonnollista” että kokemukseen 

kuului ” huonompiaki ajanjaksoja”. 

Mut sitten, ku sinne menee nii tietenki että, siinä on 
monenlaisia vaiheita nii sit niistä taas ei ehkä puhuta niin 

paljon. Toki että kulttuurishokista puhutaan varmaan tai ainaki 
sillon lähtöorientaatiossaki tuotiin sitä esille mut sitte kuitenki ku 

on siellä nii sitä... nii tavallaan et onks se nyt sitä 
(kulttuurishokkia) vai jotain muuta. (H1) 
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Et tavallaan *huokaisee* tavallaan mä myös en haluu liikaa 
glorifioida sitä elämää siellä, koska jos mä olisin ollu, tai jos mä 
tietäsin et mä tulisin seuraavat viis vuotta asumaan siellä, niin 
voi olla et mun näkemys vaikka [vaihtokohteesta] kaupunkina 
vois olla aika paljon negatiivisempi myös. Et vaik se on ihan 
huippukaupunki, mutta siinä on suomalaisen näkökulmasta 

kuitenkin semmosia asioita, niinku just siinä arkipäivässä, jotka 
on tavallaan hankalia (H2) 

5.3.4 Vaihtoarjen erityisyys 

Kertomuksissa arkeen ja tavallisuuteen viitattiin paikoitellen kuin arkisuus ja 

vaikeudet olisivat eräänlainen poikkeavuus suhteessa opiskelijavaihdon 

kulttuuriseen mallitarinaan. Tätä viesti adverbin ”myös” käyttö. 

Arkipäiväistymiseen liitettiin kerronnassa paikoitellen myös negatiivisiksi 

miellettyjä tunneilmaisuja. 

[--] oon tyytyväinen, että lähdin, mut et siihen mahtuu paljon 
kaikkee siihen sisälle et se on myös arkee ja tavallisia juttuja. 

(H1) 

"Siinä kohtaa sitten, ku se arkipäiväistyminen oli ehtiny just 
tulla, nii sit jo toteski, että okei, nyt alkaaki tää loppusuora, et 

nyt pitääki keskittyä muuten näihin asioihin" (H2) 

 

mut kuitenki ku sitä elää vielä pidempään nii sit se on aina 
vähän erilaista. Nii jotenki siihen ei ehkä osannu tarpeeks 

varautua, nii sit se ehkä pääs kuitenki jollain tavalla 
yllättämään. Tai silleen et se ei ollukaan niin jollain tavalla 

helppoo ku mitä oli ehkä aatellu. Tai ehkä siihen vaikutti just se, 
että oli se paine tutustuu hirveen nopeesti ihmisiin. (H1) 

 

Ainakin kahden haastateltavan kertomuksista käy ilmi, että koronapandemia ja 

sen tuomat rajoitukset vaikuttivat heidän kokemukseensa. Molempien 

kerronnassa oli kohta, jossa he halusivat siirtyä koronan tuomien vaikeuksien, 

eräänlaisten mutkistavien toimintojen käsittelyn yli ”varsinaiseen kokemukseen”. 

Pandemian tuomien rajoitteiden kaltaisten vaikeuksien ei ikään kuin koettu 

kuuluvan sellaiseen perinteiseen vaihtokertomukseen, josta haluttiin kertoa. 

Rajoitusten tuomat olosuhteet toki vilisivät kertomuksissa esimerkiksi sosiaalista 

elämää, matkustamista sekä tapahtumia rajoittavana tekijänä. Näiden asioiden 

toteutumattomuus pandemiarajoitusten takia vahvistaa sitä vaihdon mallitarinaa, 
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jonka keskiössä aktiivinen tekeminen, kokeminen sekä sosiaalinen elämä 

vahvasti ovat. 

5.3.5 Opiskelijavaihto itsensä haastamisena ja kasvukokemuksena 

Vaikka juuri edellisessä vaihtoa koskevassa odotuksessa mainitsin, etteivät 

vaikeudet ja ikävät asiat kokemuksen aikana kuuluneet mallitarinaan, niin 

samalla mallitarina kuitenkin esittää opiskelijavaihdon itsensä haastamisen 

kokemuksena. Epämukavuusalueelle sopivissa määrin meneminen tuntuu 

kuuluvan kokemukseen. Haastateltavat kertovat erilaisessa ympäristössä 

elämisen olleen paikoitellen haastavaa. Paikallisessa arjessa koetut hankaluudet 

kuitenkin vahvistivat kokemusta siitä, että ”ollaan oikeesti ulkomailla”. Haluun 

kokea elämää ulkomailla liittyy ajatus siitä, että saa elää jossain itselle vieraassa 

ja todella erilaisessa ympäristössä ja arjessa. Kokemuksen haastavuutta lisäsi 

yhden haastateltavan mukaan kaukaisempi vaihtokohde. Ehkä kokemuksen 

erityisyyttä parantaneet haasteet olivat sopivan kokoisia ja ratkaistavissa olevia. 

Ne eivät aiheuttanut odotusten toteutumattomuutta vaan niistä selviytyminen 

lisäsi pärjäämisen ja pystyvyyden kokemista. 

[--] hankalat asiat siinä ehkä vaihdon aikana, niin ne toi vaan 
lisää jotenki sitä kokemusta ja sitä fiilistä, et okei nyt... ollaan 

oikeesti ulkomailla et ei olla missään tiekkö Ruotsissa 
*naurahtaa* (H2) 

 

Et ehkä vähän semmonen niinku- Ei saanu ittestään kaikkee 
irti, ku oli just vähän semmonen pitkään jo kahden vaiheella 
siinä sit [viimeisten kuukausien] aikana ja näin... Nii sillain 

haastava. (H3) 

 

Monet asiat oli tosi vaikeita ihan siin arkielämässä, et sit ku tuli 
Suomeen, nii yhtäkkii meniki tiekkö kauppaan ja oli ihan silleen, 
et ah, mä tiedän kaikki nää tuotteet ja mitä näillä kuuluu tehdä 

*nauraa*. Nii, et tavallaan... jotenki se oli silti osa sitä 
kokemusta, ja osa sitä kokonaisuutta, mikä sai sen tuntumaan 

erityiseltä. (H2) 

 

Kerronta ei aina keskittynyt omaan kokemukseen vaan siirtyi kertomaan aiheesta 

yleisellä tasolla. Haastateltavat vaikuttivat paikoitellen hyppäävän ulos omista 
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kokemuksestaan toistamaan yleistä tarinaa siitä, miten muualla olo ”aina” ja 

”ehkä” vahvistaa pärjäämistä ja kokemusta kasvusta. Näkökulma siirtyi 

henkilökohtaisesta yleiseen. 

Ja kyllähän aina, ku on jossain muualla nii vahvistaa sellasta 
pärjäämistä tai että uskoo että pärjää siellä uudessa maassa 

(H1) 

 

No tottakai siin kun luo uutta elämää jossain paikassa, mistä sä 
et tunne ketään, niin ylipäätään ihan kaikki semmoset tilanteet 

on niitä, jossa tulee semmosia kasvukokemuksia. (H2) 

5.3.6 Vaihtoajan suorittaminen 

Kuten merkitysten tarkastelussa nostin esiin, opiskelijavaihdossa vietettyyn 

arkeen tuntuu olennaisesti kuuluvan intensiivinen tekeminen ja kokeminen. 

Paikoitellen kokemisen tavoittelua kuvattiin tietynlaisena asioiden ja elämysten 

suorittamisena kertomuksissa. Tätä odotusta kertomuksissa vahvistivat ilmaisut 

kuten ”pakko tehdä” jotain. Myös yksikön 2. persoonan käyttö yleistettäväksi 

tarkoitettuna ilmauksena, ikään kuin passiivimuotona, viittaa olemassa oleviin 

odotuksiin.  

[--] sä et ihan hirveesti myöskään viitti ottaa mitään semmosia, 
et no otanpas nyt vapaapäivän ja olen vain kotona täällä monta 

päivää putkeen. Et sä tee semmosta kun sä oot vaihdossa. 
Vaan sun on oikeesti pakko mennä ja tehdä ja nähä niin paljon 

ku mahollista. (H2) 

 

Aineistossa esiintyi sekä kohtia, jolloin haastateltava oli toiminut tämän 

odotuksen mukaisesti, että hetkiä, kun ”pakkoa” oli kyseenalaistettu ja toimittu 

odotusta vastaan. Yksi haastateltavista kertoi puskeneensa itseään tekemään ja 

kokemaan asioita eri tavalla opiskelijavaihdon aikana, ehkä intensiivisemmin tai 

enemmän kuin mitä kotona tekisi. Tietoisuus ajan rajallisuudesta 

vaihtokohteessa oli omiaan tuomaan painetta ehtiä nähdä ja kokea niin paljon 

kuin mahdollista. Toisaalta yksi haastateltavista kertoi myös siitä, ettei hän 

halunnut vain suorittaa vaihdossa olemisen aikaa. 

[--] mä tarvitsin kuitenki sellasta vapaata aikaa myös rauhottuu 
ja olla ja elää sitä arkee et ei oo koko ajan pakko suorittaa tai 
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tehä asioita vaan sen takii et tulee tehtyy. Vaan et jotenki 
keskittyy siihen mitä tekee. (H1) 

 

Haastateltavan kertomuksesta välittyy, ettei hänellä ollut tarve olla jatkuvasti 

tekemässä jotain niin, että jokainen hetki olisi ollut suunniteltu. Hän vaikutti 

pyrkineen suhtautumaan vaihtoaikaan arkena siinä missä muuhunkin elämään, 

vaikka vaihtokohteessa elämiseen ehkä kuuluikin erilaisia tavoitteita, toiveita ja 

paineita. Tässä haastateltavan kertomus luo vastakertomusta sille odotukselle, 

jonka mukaan opiskelijavaihtoon kuuluu tiettyjen asioiden toteuttaminen, ikään 

kuin suorittaminen. 
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6 POHDINTA 

6.1 Tulosten tarkastelu ja johtopäätökset 

Tässä tutkimuksessa on tarkasteltu opiskelijavaihtokokemuksia haastatteluilla 

kerättyjen kertomusten avulla. Lähestyin aihetta kolmen tutkimuskysymyksen 

avulla. Ensimmäisessä halusin selvittää opiskelijoiden kokemukselle antamia 

merkityksiä. Toinen kysymykseni tarkasteli opiskelijoiden minuuden muutoksia 

kertomusten perusteella. Kolmas kysymykseni tarkasteli kertomusten pohjalta 

muodostettua tulkintaa opiskelijavaihdon kulttuurisesta mallitarinasta. Analyysin 

pohjalta muodostin opiskelijoiden kokemukselle antamista merkityksistä neljä 

pääluokkaa: elämykset, uudet ystävät, opinnot sekä ihmisenä kasvu. 

Kertomuksissa kokemukselle annetut merkitykset vastasivat hyvin aiempaa 

tutkimustietoa aiheesta. 

Opiskelijavaihto näyttäytyy tarkastelluissa kertomuksissa 

kokonaisuudessaan ainutlaatuisena elämyksenä.  Kokemuksen kerrottiin olevan 

mahdollisuus elää erilaista elämää, jossa keskiössä tuntuu olevan uudet 

kokemukset. Sekä Birindellin (2023) ulkomailla opiskelleiden opiskelijatyypeistä 

ollut seikkailija, että Garamin (2018) kansainvälisen kokemuksen etsijä viittaavat 

samankaltaiseen orientaatioon. Toki niin Birindellin (2023) kuin Garamin (2018) 

tutkimuksissa kyseessä olivat tutkinto-opiskelijat, mutta ehkä sitä suuremmalla 

syyllä puolikkaan tai kokonaisen lukuvuoden ulkomailla opiskelu saattaa monelle 

näyttäytyä sopivan mittaisena ajanjaksona seikkailla maailmalla. 

Kokemuksen kerrottiin myös vaikuttaneen näkökulman muutoksena omaan 

maailmankuvan sekä itseensä. Yhdistän tämän Taajamon (1999) kulttuurisen 

kehitystehtävän käsitteeseen sekä ajatukseen siitä, kuinka vieraaseen kulttuuriin 

tutustuminen ei ainoastaan ole uuteen kulttuuriin tutustumista vaan myös oman 

kulttuurin näkemistä uudella tavalla. Vaikka kotiin palatessa asiat eivät olisikaan 

merkittävästi muuttuneet entisestä, oli opiskelijoissa itsessään tapahtunut kasvua 
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ja oppimista. Uudet kokemukset olivat antaneet heille uusia näkökulmia 

tarkastella niin maailmaa kuin itseään. 

Opiskelijavaihtokokemukset toimivat mainiona mahdollisuutena yksilön 

kasvulle ja kehitykselle kokemusten uutuudenviehätyksen sekä intensiteetin takia 

(McKay ym. 2024). Useassa kohdassa aineistossa nousi esiin juuri lyhyen 

ajanjakson tuoma kokemusten intensiivisyys. Monesti vaihtokohteessa vietettävä 

aika on juuri sen verran lyhyt, että paikalliseen ympäristöön ei välttämättä edes 

pyritä juurtumaan. Kohteessa vietetty elämä on hyvin väliaikaista, ja loppu 

häämöttää jo oikeastaan heti kokemuksen alussa. Tähän väliaikaisuuteen 

suhtautuminen ilmeni kertomuksissa eräänlaisena elämään toisin 

asennoitumisena. Kertomuksissa tuttavuuksilta ei välttämättä odotettu syviä 

ystävyyssuhteita tai itseä haluttiin puskea tekemään enemmän tai 

intensiivisemmin kuin omassa arjessa kotona Suomessa. 

Toisen tutkimuskysymyksen kohteena olleet kerrotun minuuden muutoksen 

kuvaukset jäivät kertomuksissa varsin yleiselle tasolle. Haastateltavien oli 

paikoitellen vaikeaa sanallistaa kertomuksissaan minuuden muutoksia 

yksityiskohtaisesti, vaikka kuvasivatkin kokeneensa muuttuneensa. Tämä tulos 

on yhteneväinen Taajamon (1999) tuloksiin, jonka perusteella ulkomaille 

opiskelleet hahmottivat muutoksensa kokonaisvaltaisesti itsessä tapahtuneena 

kehityksenä sekä oman asemansa näkemisenä uudesta näkökulmasta. Myös 

McKayn ym. (2024) tutkimuksessa ulkomailla asumisen kokemus näyttäytyi 

kokonaisvaltaisena käännekohtana yksilön identiteetin rakentamisessa. 

Haastatellut opiskelijat kuitenkin kertoivat muutoksesta suhteessa tuttuihin 

ihmisiin, jotka odottivat Suomessa heidän palattuaan. Muutos suhteessa muihin 

tarkoitti sitä, että on kokenut henkilökohtaista kasvua ympäristössä, jossa elämän 

tärkeät ihmiset eivät olleet läsnä eikä kukaan kotona täysin ymmärrä vaihdossa 

olleen kokemuksia. Lisäksi kokemuksen kautta saadun elämänkokemuksen 

kerrottiin lisänneen itsetuntemusta sekä itsevarmuutta. Taajamon (1999) 

tutkimuksessa opiskelijoilla liittyi myös Suomeen palaamiseen kokemus siitä, 

ettei kotimaassa ollut muuttunut mikään. Opiskelijavaihtoajan jälkeinen elämä 

tuntui rutiininomaiselta ja jopa pysähtyneeltä. Tämä nähtiin osittain myös 

myönteisenä, sillä tällöin paluuseen ei välttämättä liittynyt varsinaista 

paluushokkia. Toisaalta taas omassa aineistossani yksi haastateltavista kertoi, 
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ettei kotimaan rutiinielämään palaaminen tuntunut vain mieluisalta, sillä 

vaihtoaika oli tuntunut niin jännittävältä ja erityiseltä. 

Aineistossa nousi esiin yhden opiskelijan pohdinta siitä, että opiskelijavaihto 

saattaisi viivästyttää opintoja ja vaikeuttaa tavoiteajassa valmistumista. 

Tämänkaltainen ajattelutapa lienee yleistyvän ajassa, jossa opiskelijoilla on 

taloudellinen paine suorittaa opinnot mahdollisimman nopeasti loppuun. Yhä 

useampi rahoittaa opintojaan opintolainalla, josta saatava lainahyvitys edellyttää 

tietyssä tavoiteajassa valmistumista. Taloudellisen paineen lisäksi 

opiskelijavaihtoon lähdön epäröinti saattaa johtua siitä, ettei sillä nähdä olevan 

merkitystä ja hyötyä. Jos opiskelijavaihtoa ei suoraan nähdä hyödyttävän 

työelämässä, jätetäänkö tämä mahdollisuus käyttämättä kiirehtiessä kohti 

työelämää? Tämä ajattelutapa tukisi koulutuksen ja kansainvälistymisen 

näkemistä lähtökohtaisesti henkisenä pääomana (Ollikainen & Honkanen, 1996). 

Toisaalta kansainvälisen kilpailukyvyn tavoittelun ja työelämäosaamisen 

kasvattamisen nimissä kansainvälisyyttä pyritään myös tekemään 

korkeakoulutuksessa opiskelijoille houkuttelevaksi (Opetushallitus, n.d.). Toinen 

haastateltavista puolestaan kertoi käsityksestään, että joillain muilla aloilla 

vaihtoon lähtemiseen kannustettaisiin enemmän kuin hänen omalla alallaan. 

Voisiko opiskelijavaihto näyttäytyä joidenkin alojen kannalta hyödyllisemmältä 

kuin joillakin toisilla ja siten vaikuttaa myös opiskelijoiden mielikuviin kokemuksen 

kannattavuudesta? On huolestuttavaa, jos opiskelijavaihtoon suhtautumisessa 

painottuu ainoastaan sen hyötynäkökulmaa. Tällöin mahdollisesti monet 

kasvukokemukset ja merkittävät elämänkokemukset jäävät kokematta.  

Opiskelijavaihto kulttuurisena mallitarinana näiden kertomusten 

näkökulmasta vaikuttaa rakentuvan ensisijaisesti opiskelun ulkopuolisten 

asioiden ympärille. Kertomuksissa odotuksia opiskelijavaihdon ajalle kohdistettiin 

esimerkiksi sosiaaliseen elämän aktiivisuuteen sekä vaihtoarjen erityisyyteen. 

Kokemukseen kuuluu tietynlainen itsensä haastaminen, mutta myös haasteista 

yli pääseminen. Näin opiskelijavaihtokokemukset näyttäytyvät kertomuksena 

yksilön kasvusta ja kehityksestä, joka on eräänlainen sosiaalisesti jaettu 

mallitarina itsessään (Taylor, 1989). Vaikka opiskelijat nostivatkin esiin myös 

akateemisia suorituksia, he eivät lähtökohtaisesti korostaneet erityisesti taitojen 

merkitystä tai hyödyllisyyttä työelämän kannalta. Sen sijaan vaihto-opinnot 

näyttäytyivät väylänä päästä toteuttamaan ulkomailla asumisen unelmaa. 
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Kokemus itsessään voi näyttäytyä henkilökohtaisen luvatun maan etsimisenä 

globalisoituneessa maailmassa (Birindelli, 2023). Kokemuksesta saatavan 

akateemisen välineellisen hyödyn näkökulma vaikuttaa jäävän ilmiön 

virallisemmaksi koulutuspoliittiseksi ja strategiseksi tasoksi. 

En voi tämän tutkimuksen perusteella esittää yleistettävissä olevia oletuksia 

opiskelijavaihdon kulttuurisen mallitarinan luonteesta tai lujuudesta. Aiheen 

tarkastelu kuitenkin herätti uteliaisuuteni. Onko niin, että opiskelijavaihdosta on 

olemassa vahva kulttuurinen mallitarina, pääkertomus, jota määrittävät erilaiset 

positiivissävytteiset kuvaukset vaihdosta kasvukokemuksena, itsensä 

haastamisena tai elämän parhaana aikana? Siitä poikkeaminen voi edellyttää 

eräänlaista tietoista vastakertomuksen rakentamista (Andrews, 2004). 

Esitellessäni opiskelijavaihdon kulttuurista mallitarinaa ja siihen kohdistuvia 

odotuksia en tarkoita, etteivät nämä odotukset saisi olla tavoiteltavia tai toivottuja. 

Pohdin, kuinka helppoa ylipäätään on kertoa tyypillisestä vaihtokertomuksesta 

poikkeavista kokemuksista. Jos ja kun niitä on olemassa, kertoisiko haastateltava 

kuitenkin omista kokemuksistaan mukaillen vallitsevia vaihdosta kertomisen 

tapoja? Tätä pohdin useamman opiskelijavaihtoon liittyvän odotuksen kohdalla. 

En ole varma, olisiko tutkimuksen haastateltavaksi edes ilmoittautunut sellainen 

henkilö, joka ei koe voivansa kiinnittyä vallitsevaan kulttuuriseen mallitarinaan 

jollain tavalla. 

Yhdeksi syyksi olla lähtemättä opiskelijavaihtoon on selvitetty olevan tiedon 

puute, johon on esitetty vastaukseksi tehokkaampaa viestintää aiheesta sekä 

vertaistarinoiden hyödyntämistä (Opetushallitus, 2023). Jättävätkö opiskelijat 

menemättä vaihtoon siitä syystä, ettei heitä houkuttele tai erityisesti puhuttele ne 

mallitarinat, joita opiskelijavaihdosta kerrotaan, oli kyseessä sitten 

kansainvälisyysosaamisen kehittämistä painottava koulutuspoliittinen näkökulma 

tai yleinen kulttuurinen mallitarina opiskelijavaihdosta? Narratiivisessa 

lähestymistavassa mallitarinoihin kiinnittyminen ja oman kokemuksen 

sanoittaminen tarinan muodossa on yhteydessä yksilön identiteetin 

rakentamiseen (Bamberg, 2004a). Siksi on merkittävää tuoda kulttuurisiin 

mallitarinoihin moninaisuutta sekä erilaisia ääniä kuuluviin. Sosiaalinen media tuo 

myös mielenkiintoisen ulottuvuuden aiheen tarkasteluun. Sen kautta opiskelijat 

tietoisesti tai tiedostamatta luovat opiskelijavaihdon kulttuurista mallitarinaa. 

Sosiaaliseen mediassa mallitarinoiden kerronnallisuuden performatiivisuus 
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korostuu mahdollisesti vielä entisestään, sillä jaettava sisältö voi olla hyvin 

valikoitua. Sen avulla halutaan ja on mahdollista kiinnittyä erilaisiin kulttuurisiin 

mallitarinoihin. 

Lyhyiden liikkuvuusjaksojen kautta toteutettavaa kansainvälistymistä on 

toisaalta myös tarkasteltu kriittisesti pientä joukkoa hyödyttävänä sekä 

sosiaalisesti kestämättömänä (de Wit & Altbach, 2021; Robson Wihlborg, 2019). 

Onko jotain, mitä menetämme erityisesti fyysisenä liikkuvuutena tapahtuvien 

opiskelijavaihtojen määrän laskiessa? Kansainvälistymiskokemusten 

saavuttamiseksi tulevaisuudessa on tarjottu vaihtoehtoisena esimerkiksi 

kotikansainvälistymisen sekä virtuaalisen kansainvälistymisen tuomia 

mahdollisuuksia (de Wit & Altbach, 2021). Tarkoituksena ei ole väheksyä 

ulkomailla asumisen kokemuksen tuomia merkityksiä yksilöille, joita tässäkin 

tutkimuksessa on esitetty. Onko kuitenkaan tavoiteltavaa keskittyä 

opiskelijavaihtojen määrän kasvattamiseen tiettyjen tavoitemäärien mukaiseksi 

tarjoamalla esimerkiksi lyhytkestoisempia vaihtoja, kuten liikkuvuuden esteiden 

yhdeksi madaltamisen keinoksi on esitetty (Opetushallitus, 2023)? 

Tämä liittyy laajemmin kysymykseen siitä, onko painopiste koulutuksen 

merkityksen tarkastelusta siirtymässä ensisijaisesti sen välinearvoon. Värrin 

(2007) tavoin haluan puolustaa koulutuksen sivistyksellistä ulottuvuutta ja tuoda 

sitä kuuluviin koulutusta ja kasvatusta koskevan tutkimuksen kentässä. Koulutus 

ja kansainvälisyyskokemukset sen osana tulisi nähdä myös itseisarvona. Niillä 

voi olla valtava merkitys yksilön henkilökohtaisessa kasvussa. Kaiken 

oppimamme tavoitteena ei välttämättä ole palvella työelämän tavoitteita ja 

tarkoituksia tai edes omaa etenemistämme työelämään osallistujana. Osa 

oppimisestamme voi olla mielekästä ja merkittävää ihan vain itsemme ja oman 

henkilökohtaisen kasvumme kannalta. Tai sitten se voi tarjota eväitä kohti 

vastuullista maailmankansalaisuutta. Oletettavasti opiskelijavaihdolla ja 

opiskelulla ylipäätään voi olla huomattava merkitys osana ihmisten 

elämäntarinoita. Siksi halusin alun perin pyrkiä tarkastelemaan opiskelijavaihdon 

merkityksiä kokonaisvaltaisesti osana opiskelijan elämää. On tärkeää, että 

henkilökohtaiset merkitykset ja kertomukset tulevat kuulluiksi. 
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6.2 Tutkimuksen luotettavuus ja eettisyys 

Tarkastelen tutkimukseni luotettavuutta mukaillen Lincolnin ja Guban (2007) 

luotettavuuden tarkastelumallia sekä Eskolan ja Suorannan (1998) esittämiä 

luotettavuuden kriteereitä, jotka ovat tutkimuksen uskottavuus (credibility), 

siirrettävyys (transferability), varmuus (dependability) sekä vahvistuvuus 

(confirmability) (Lincoln & Guba, 2007; Eskola & Suoranta, 1998). Kriteerien 

suomennoksiin hyödynsin Sarajärven ja Tuomen (2018) kokoamaa taulukkoa 

”luotettavuuden kriteerit laadullisessa tutkimuksessa” sekä Eskolan ja Suorannan 

(1998) vastaavia määritelmiä.  

Tutkimuksen uskottavuus viittaa siihen, vastaavatko tutkijana tekemäni 

tulkinnat sekä käsitteellistykset tutkittavien käsityksiä tutkittavasta aiheesta 

(Lincoln & Guba, 2007; Eskola & Suoranta, 1998). Tämän pyrin huomioimaan 

huolellisella analyysilla. Palasin useita kertoja alkuperäisen aineiston pariin 

tarkastelemaan tekemiäni tulkintoja myös aineiston pelkistämisen jälkeen. 

Haastatteluaineistosta nostamani lainaukset osana tulosten esittelyä myös 

tekevät tulkinnan prosessia läpinäkyväksi sekä tuovat haastateltavien ääntä 

esiin. 

Siirrettävyydellä viitataan tutkimustulosten mahdollisuuteen olla 

siirrettävissä toisenlaisen tutkimuksen kontekstiin, jonka varmistamiseksi Lincoln 

& Guba (2007) ehdottavat tarpeeksi runsasta aineistoa. Tutkimusjoukko tässä 

tutkimuksessa oli melko suppea haastateltavien vaikean tavoitettavuuden takia, 

joten aineiston perusteella tuloksia ei voi esittää siirrettäväksi, saati 

yleistettäväksi. Tutkimustulosten yleistettävyys ei kuitenkaan ollut tämän 

tutkimuksen tarkoituksena. Ropon (2015) mukaan yleistysten etsiminen ei 

välttämättä ole tarkoituksenmukaista yksilön elämänkulun merkityksellisiä 

kokemuksia ja juonikuvioita käsittelevistä kertomuksista.  

Tutkimuksen varmuuden huomioimisella tarkastellaan mahdollista ulkoista 

vaihtelua aiheuttavia tekijöitä (Eskola & Suoranta, 1998). Toisin sanoen, onko 

tutkimus toistettavissa sellaisenaan toisessa vastaavassa ympäristössä. 

Aineistonkeruumenetelmänä kertomushaastatteluiden kohdalla tulee huomioida 

sen luonne vuorovaikutteisena tilanteena. Kertomisen prosessi ja kertomusten 

muodostuminen juuri näiden haastattelutilanteiden pohjalta ei ole sellaisenaan 

toistettavissa. Tarkastelun kohteena olleen kerronnallisen minuuden tilanteisuus 
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tulee myös ottaa huomioon. Kertoja voi tietoisesti tai tiedostamattaan haluta 

kertoa toisessa tilanteessa toisenlaisen kertomuksen. 

Vahvistuvuuden kriteerin kohdalla tarkastelen tulosten neutraaliutta sekä 

kykyäni pyrkiä toimimaan objektiivisesti (Lincoln & Guba, 2007). Kulttuurisen 

mallitarinan tulkinnassa haastattelun pohjalta tulee huomioida oma asemani 

tutkimuksen toteuttajana. Oma kokemukseni opiskelijavaihdosta tekee myös 

minut osalliseksi sen kulttuurisen mallitarinan tuottamiseen. Laadullista 

tutkimusta kuvaavan hypoteesittomuuden tulisi ohjata tutkimusta siten, että 

tiedostan ennakko-oletukseni tutkittavasta ilmiöstä eräänlaisina esioletuksina 

mutten anna niiden rajata tutkimusasetelmaa niiden mukaisiksi (Eskola & 

Suoranta, 1998). Pyrin olemaan tietoinen tästä sekä huomioimaan ennakko-

oletukseni. Analyysia tehdessäni huomasin omien kysymysteni tai kommenttieni 

ylläpitäneen erilaisia opiskelijavaihtoon liittyviä odotuksia, jotka ovat voineet 

johdatella kertomusta ja sen sisältöä tietynsuuntaiseksi haastattelutilanteessa. 

Oma vaihtokokemukseni ja sille antamani merkitykset ovat objektiivisuuteen 

pyrkimyksestäni huolimatta vaikuttaneet tiettyinä taustaoletuksina. Toisaalta 

uskon, että oman kokemukseni takia minun on myös helpompi tunnistaa kyseisen 

kulttuurisen mallitarinan olemassaoloa ja piirteitä, sillä ilmiö on itsellenikin tuttu.  

Lisäksi Eskola ja Suoranta (1998) esittävät vahvistuvuuden kriteerin tarkastelun 

sen kautta, saavatko tutkimuksen tulokset vahvistusta aikaisemmasta 

tutkimusaihetta tarkastelleesta tutkimuksesta. Tämän osalta voin todeta 

kertomusten pohjalta tarkasteltujen merkitysten sekä minuuden muutosten 

tulosten myötäilevän aikaisempaa tutkimusta. 

Tutkimukseen liittyy monia tutkimuseettisiä kysymyksiä läpi 

tutkimusprosessin. Tutkittaviin liittyvistä eettisistä periaatteista tärkeimpinä 

Hirsjärvi ja Hurme (2022) pitävät informointiin perustuvaa suostumusta, 

luottamuksellisuutta, seurauksia sekä yksityisyyttä. Hyvään tieteelliseen 

käytäntöön kuuluu ihmistieteellisen tutkimuksen eettinen ennakkoarviointi 

(Tutkimuseettinen neuvottelukunta, 2019), jota huomioin erilaisin toimenpitein. 

Tutkittaviin kohdistuvien mahdollisten riskien arviointia varten (Tutkimuseettinen 

neuvottelukunta, 2019) tein tutkimuksen suppean riskien arvioinnin. 

Tutkimukseen osallistuvien riittävästä informoimisesta (Tutkimuseettinen 

neuvottelukunta, 2019) huolehdin lähestymällä haastateltavia tutkimusta 

koskevalla tiedotteella (liite 2) sekä tutkimuksen tietosuojailmoituksella (liite 3). 
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Kuvasin aineiston hallintaa ja henkilötietojen käsittelyn elinkaarta 

(Tutkimuseettinen neuvottelukunta, 2019) osana tietosuojaselostetta. Suojelin 

tutkittavien yksityisyyttä tutkimusaineiston anonymisoinnilla sekä aineiston 

huolellisella ja tietoturvallisella säilyttämisellä. Tutkimukseen osallistuminen oli 

vapaaehtoista ja varmistin tutkimukseen osallistumisen suostumuksen 

(Tutkimuseettinen neuvottelukunta, 2019) pyytämällä osallistujia 

allekirjoittamaan osallistumista koskevan suostumuslomakkeen. 

Anonymisoinnista huolimatta narratiivitutkimuksen haasteena on hahmojen 

mahdollinen tunnistettavuus tarinoiden perusteella, vaikka tunnistamisen 

mahdollistavia yksityiskohtia olisikin poistettu tai muutettu (Hänninen, 2018). 

Elämäntarinoiden nähdään usein narratiivitutkimuksessa olevan olennaisesti 

yhteydessä ihmisen minuuteen, mikä tekee niistä tutkimusaiheina 

haavoittuvaisen (Hänninen, 2018). Olen tutkijana pyrkinyt parhaani mukaan 

sensitiivisyyteen aineistoa tarkastellessani, sillä tulkintojen esittäminen 

haastateltavien tarinoista ja minuudesta voi tuntua jopa loukkaavalta aiheen 

henkilökohtaisuuden takia (Hänninen, 2018). 

Mietin aineistoa lukiessa, osasinko ohjata haastatteluita tarpeeksi paljon tai 

vähän, jotta niistä tulisi kerronnallisia. Jälkikäteen tarkasteltuna olisin voinut 

selkeämmin ohjeistaa haastateltavia kertomaan vapaammin itse kokemuksistaan 

esimerkiksi noudattamalla mainittua Schützen (1977; Hyvärinen ja Löyttyniemi, 

2005 mukaan) mallia kerronnallisen haastattelun toteuttamiseksi. Lähdin alun 

perin tavoittelemaan haastatteluilla jokseenkin yhtenäisiä kertomuksia, mutta 

analyysivaiheessa pohdin haastatteluaineiston paikoitellen muistuttavan 

teemahaastattelua, jonka seasta oli poimittavissa pieniä kertomuksia. 

Elämäntarinanäkökulman olisin voinut tuoda esille jo saatekirjeessä. 

Kertomuksen eri muotojen hahmottaminen tarkentui itsellenikin vasta 

tutkimuksen edetessä kirjallisuuteen ja menetelmiin syvemmin perehtyessäni. 

Kolmas tutkimuskysymys muodostui tutkimusprosessin edetessä kahden 

ensimmäisen analyysin seurauksena. Alkuperäisiin tutkimuskysymyksiin löydetyt 

tulokset tuntuivat toisteisilta ja hieman ohuilta tutkimustehtävään sekä 

aikaisempaan tutkimukseen verrattuna. Aineisto vaikutti sopivan analysoitavaksi 

narratiivisen analyysin keinoin mallitarinoiden käsitettä hyödyntäen. Näin 

tutkimusasetelma eli ja muotoutui tutkimusprosessin edetessä, mikä voidaan 

nähdä kuuluvan laadulliseen tutkimukseen (Eskola & Suoranta, 1998). 
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Sisällönanalyysi kuitenkin näyttäytyy ensisijaisena analyysitapana tässä 

tutkimuksessa, sillä narratiivinen analyysi menetelmänä tuli osaksi tutkimusta 

vasta loppumetreillä. Pyrin tiedostamaan ja huomioimaan tämän tulosten 

tarkastelussa. 

Haastattelutilanteen vuorovaikutuksella on oma vaikutuksensa siihen, miten 

kertomus tulee kerrotuksi (Ruusuvuori & Tiittula, 2017). Lisäksi kertomisen 

vuorovaikutuksellisuudella sekä performatiivisuudella on vaikutuksensa siihen, 

miten kertomus itsestä tulee kerrotuksi (Kraus, 2006). Huomasin 

pilottihaastattelun luovan tietynlaisen harhan siitä, kuinka luontevasti 

tutkimukseen osallistuvat haastateltavat voisivat kokemuksiaan avata 

kertomuksissaan. Toteutin pilottihaastattelun ystävän kanssa, jolloin 

henkilökohtaisista kokemuksista kertominen oli erityisen luontevaa. 

Tuntemattomien haastateltavien kanssa tilanne voi olla hyvin erilainen, eikä 

ihmisen ole välttämättä helppoa alkaa kertoa spontaanisti omaa 

elämäntarinaansa. Huomasin pohtivani tutkimuksen aikana useaan otteeseen 

sitä, kuinka paljon todella pääsen käsiksi yksilöllisiin ja henkilökohtaisesti 

merkittäviin kertomuksiin kokemuksista tämänkaltaisessa haastattelussa.  

6.3 Jatkotutkimusehdotuksia 

Tässä tutkimuksessa olen tarkastellut opiskelijavaihtokokemuksia opiskelijoiden 

tai alumnien kertomana. Haastateltavien opiskelijavaihtokokemuksista oli kulunut 

maksimissaan muutama vuosi. Olisi mielenkiintoista kerätä 

opiskelijavaihtokokemuksia ihmisiltä, joilla opiskelijavaihdosta on kulunut 

merkittävästi pitempi aika. Olisivatko kokemukselle annetut merkitykset edelleen 

samankaltaisia ja miltä kertomukset tällöin näyttäytyisivät suhteessa 

opiskelijavaihdon kulttuuriseen mallitarinaan? Kerronnallisen minuuden 

luonteeseen kuuluu sen aika- ja tilannesidonnaisuus, joten senkin takia aiheen 

tarkastelu etäisyyden päästä kokemukseen nähden olisi kiinnostavaa. Pohdin 

analysoidessani myös aineistonkeruun toteuttamista anonyymisti kirjoittamalla 

esimerkiksi eläytymismenetelmän keinoin. Tarjoaisiko se menetelmänä 

turvallisemman tavan lähestyä henkilökohtaisia merkityksiä tai yksilön 

identiteettiä? 
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Kansainvälistymiskokemus työelämätaitojen kehittämisen näkökulmasta on 

yksi opiskelijavaihtoon lähtemisen koulutuspoliittisista perusteista. Aiheen 

tarkasteleminen syvemmin kerronnallisen tutkimuksen keinoin olisi kiinnostavaa. 

Millaisilla tavoilla kokemuksen tuoma työelämähyöty näyttäytyy yksilöiden 

elämässä päästä henkilöillä, joilla työkokemusta on ehtinyt kertyä vuosia tai 

vuosikymmeniä? Erasmus+ -seurantatutkimuksen mukaan opiskelijavaihdossa 

olleiden kiinnostus sosiaalisiin ja poliittisiin kysymyksiin on esimerkiksi noussut 

heidän opiskelijavaihtokokemuksensa myötä (Euroopan komissio, 2018). 

Tämänkaltaisten muutosten tarkastelu ihmisten kertomusten avulla voisi tarjota 

mahdollisuuden tarkastella, miten nämä muutokset vaikuttavat yksilön 

elämäntarinoihin. Birindellin (2023) mukaan opiskelijavaihtokokemuksia koskevia 

tunnettuja kertomuksia on olemassa vähän. Sen takia aiheen tutkiminen 

tuottamalla uutta kertomusten muodossa olevaa tietoa voisi olla hyödyllistä. 
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LIITTEET 

Liite 1: Tukikysymyksiä kertomushaastatteluun 

 

1. Mistä ajatus vaihtoon lähtemisestä tuli, miten päädyit hakemaan 
opiskelijavaihtoon? 

 
2. Miten kohde valikoitui? Oliko merkittävää, missä olit? 

 
3. Miltä vaihtoon lähteminen tuntui? 

 
4. Jos nyt katsot aikaa taaksepäin, mikä kokemuksessa oli tärkeää? 

 
5. Elitkö mielestäsi omannäköistä elämää vaihdossa? 

 
6. Onko jotain, mitä opit itsestäsi kokemuksen aikana? 

 
7. Oliko kokemuksessa jotain, mikä yllätti sinut? 

 
8.  Oliko kokemuksessa jotain, mikä meni pieleen? Mitä sitten tapahtui? 
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Liite 2: Tiedote tutkimuksesta 

 
Hei, 

 

etsin osallistujia pro gradu –tutkielmaani, jossa tutkin opiskelijoiden kokemuksia 

opiskelijavaihdosta. Tutkimukseni tarkoituksena on kerätä tietoa opiskelijoiden 

kokemuksista opiskelijavaihdon ajalta. Tutkimus toteutetaan narratiivisena 

tutkimuksena, jonka aineistona ovat opiskelijoiden kertomukset. Kertomukset 

kerätään yksilöhaastatteluina marraskuun 2022 aikana. Haastatteluun kuluu 

aikaa arviolta noin yksi (1) tunti. Tarkempi haastatteluajankohta ja -paikka 

sovitaan toiveidesi mukaan. Haastattelu onnistuu myös etäyhteyksin.  

 
Kerättyjä tietoja käsitellään luottamuksellisesti tiedekunnan tietosuoja-asetuksen 

ja Suomen tietosuojalain edellyttämällä tavalla. Tutkimusaineisto 

anonymisoidaan, jotta haastateltavia ei tunnisteta tutkielmasta. Tarkemmin 

henkilötietojen käsittelystä voit lukea liitteenä löytyvästä tietosuojaselosteesta, 

joka löytyy viestin liitteenä. 

 
Tutkimukseen osallistuminen on täysin vapaaehtoista ja voit halutessasi 

peruuttaa osallistumisesi tutkimukseen koska tahansa. 

 

Olisitko kiinnostunut osallistumaan tutkimukseeni? Mikäli haluat ilmoittaa 

osallistumisestasi tai sinulla heräsi kysymyksiä, otathan yhteyttä sähköpostitse 

osoitteeseen aino.huhtanen@tuni.fi 

 

Terveisin,  

Aino Huhtanen 

 

mailto:aino.huhtanen@tuni.fi
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Liite 3: Tietosuojailmoitus 

 
1 (2) 

 
 
 
 
 
 

 

Tampereen yliopisto  Tampereen ammattikorkeakoulu 
33014 Tampereen yliopisto  Kuntokatu 3, 33520 Tampere 
Puh. 0294 5211  Puh. 0294 5222 
Y-tunnus 2844561-8  Y-tunnus 1015428-1  www.tuni.fi 

 Opinnäytetutkimuksen tietosuojailmoitus  
                  EU:n yleinen tietosuoja-asetus (2016/679), art. 12–14    

 

 
Rekisterin nimi 

 
Opiskelijavaihto opiskelijoiden kertomana [pro gradu –tutkielma, työnimi]  

 
Päiväys 

 
24.10.2022 

 
Rekisterinpitäjä(t)  

 
Aino Huhtanen, aino.huhtanen@tuni.fi 
 

Ohjaaja tai 
oppilaitoksen 
yhteyshenkilö  

 
Susanna Itäkare, susanna.itakare@tuni.fi 

 
Henkilötietojen 
käsittelytarkoitus ja 
käsittelyperuste 

 
Henkilötietojasi käsitellään opiskelijavaihtoon liittyvässä 
opinnäytetutkimuksessa. Tutkimuksessa tarkastellaan opiskelijoiden vaihto-
opiskelun kokemuksia opiskelijoiden kertomusten avulla. 
 
Tutkimukseen osallistuminen on vapaaehtoista. Henkilötietojen 
käsittelyperusteena on suostumus. EU:n yleinen tietosuoja-asetus 6 artikla 1.a-
kohta. Suostumuksen voi peruuttaa milloin tahansa ilmoittamalla tästä 
rekisterinpitäjälle. Suostumuksen peruuttaminen ei vaikuta ennen 
suostumuksen peruuttamista suoritetun käsittelyn lainmukaisuuteen eikä se 
estä siihen asti kerättyjen tietojen käyttämistä tutkimuksessa edelleen. 
 

 
Henkilötietojen 
säilytysaika 

 
Haastatteluiden tallenteet ovat tallennettuna puhelimella ja tietokoneella siihen 
asti, kunnes ne on litteroitu. Litteroinnin yhteydessä aineisto anonymisoidaan. 
Tämän jälkeen henkilötietoja on ainoastaan litteroitujen haastatteluiden 
tietosisältö sekä haastatelluilta kerätyt suostumuslomakkeet. Aineisto ja 
suostumuslomakkeet tuhotaan tutkielman valmistuttua. 

 
Rekisterin tietosisältö 
ja tietolähteet 

 
Tutkimusta varten kerätään vain sellaisia henkilötietoja, jotka ovat tutkimuksen 
kannalta tarpeellisia. Rekisterissä käsiteltävät henkilötietotyypit: 

- Nimitiedot 
- Yhteystiedot (sähköpostiosoite) 
- Haastattelun tietosisältö 
- Haastateltavan ääni (äänitiedostomuodossa ennen litterointia) 
- Allekirjoitus (suostumuslomakkeeseen) 

 
Tiedot kerätään Tampereen yliopiston matkakertomusarkistosta sekä 
tutkittavilta itseltään. 
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Tampereen yliopisto  Tampereen ammattikorkeakoulu 
33014 Tampereen yliopisto  Kuntokatu 3, 33520 Tampere 
Puh. 0294 5211  Puh. 0294 5222 
Y-tunnus 2844561-8  Y-tunnus 1015428-1  www.tuni.fi 

 Opinnäytetutkimuksen tietosuojailmoitus  
                  EU:n yleinen tietosuoja-asetus (2016/679), art. 12–14    

 

 

 

 
Henkilötietojen 
vastaanottajat 

 
Henkilötietoja ei luovuteta ulkopuolisille, vaan ne ovat ainoastaan 
rekisterinpitäjän hallussa. Ohjaajan ei ole tarpeen vastaanottaa tietoja. 
 

 
Rekisterin suojauksen 
periaatteet  

 
Digitaalinen aineisto suojataan käyttäjätunnuksella ja salasanalla. 
Äänitallenteet siirretään käyttämättä verkkoympäristöä puhelimelta 
tietokoneelle. Tiedostoista tehdään varmuuskopio yksityiselle kovalevylle. 
Äänitiedostojen litteroinnin yhteydessä aineistosta poistetaan suorat 
tunnistetiedot. Anonymisoitua aineistoa saatetaan tulostaa paperiaineistoksi 
analyysivaiheessa. Sekä digitaalisen aineiston sisältävät laitteet (puhelin ja 
tietokone) että paperiaineisto säilytetään lukitussa tilassa tai rekisterinpitäjän 
välittömässä läheisyydessä. Myös kerätyt suostumuslomakkeet säilytetään 
lukitussa tilassa. Haastattelukysymyksiä muotoillessa pohditaan tarkkaan, mitä 
haastateltavia pyydetään kertomaan ja mitä mainitaan lopullisessa 
tutkimuksessa. 
 

 
Rekisteröidyn 
oikeudet 

 
Tietosuojalainsäädännön mukaisesti sinulle kuuluu oikeus saada pääsy 
tietoihin, oikaista tietoja, oikeus tietojen poistamiseen (oikeus tulla 
unohdetuksi), rajoittaa tietojen käsittelyä ja vastustaa henkilötietojen käsittelyä. 
Jos haluat käyttää jotain oikeuttasi, ota yhteys rekisterinpitäjään. 
 

 
Oikeus valittaa 
viranomaiselle 

 
Sinulla on oikeus tehdä valitus henkilötietojen käsittelyä valvovalle 
viranomaiselle, jos epäilet henkilötietojasi käsiteltävän vastoin 
tietosuojalainsäädäntöä: tietosuoja.fi / sähköposti: tietosuoja@om.fi 
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